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NYTTARS-TRILOGI 


Håpløsheten sier: Hvad blev der av dette året? Ingen skade 
om det aldri hadde været. Vårt strev er som sunket i sand. 
Der blev ingen ting igjen av det. Vi gikk rundt i bundet 
tråkk. Støvet steg om vår fot — og det falt bak oss igjen 
og utslettet våre spor. Ved nyttår ser vi et øieblikk op — og 
drives videre i det samme tråkk. Fremskritt? Ja, der er 
kommet litt som er nytt, der er nogen enkelte forandringer. 
Men våre skritt er de samme. — La oss springe Nyttåret over 
— det klinger ondskapsfullt ironisk å tale om «nytt» år når 
Å vi skal evindelig slepe videre i den gamle dur. Ingen ting er 
å nytt. Alt er slitt og eldet. «Der er kun to havne, vel kjente 
av navne: den ene vår vugge, den annen vår grav». 
Håpefullheten sier: Nu skal det skje! Det som ikke kom 
— nu kommer det snart! Det som vi forsømte, nu skal det 
bli gjort! Den lykke vi ventet, — nu er den for døren. Imor- 
ven, imorgen! Nytt år — nye chanser. . Der er ingen ting 
så håpefullt som et nytt år! «Snart vipper vi oppe, på bøl- 
genes toppe». 
Troen sier: De har rett begge. Mer rett enn de selv vet. 
Håpløsheten er bare ennu dypere enn den uttaler det. Livet 
er fåfengt.. Og håpefullheten er bare ennu større enn den 
Å sier. Livet er omskapelse. Og dog har de begge urett. Fordi 
de bygger på sig selv. Håpløsheten stirrer på sin egen slag- 
skygge som er bak den; håpefullheten griper efter sin egen 
Å idealskygge som er foran den. Den ene mørkner i blinne; 
p «den annen gnir sine øine til de ser stjerner. 
k Å Troen sier: Jeg seiler med lukkede ordrer. Jeg selv er intet, 
: 'og intet min reise. Og dog er hver dag alt — efter Hans 


: 'Salmecitatene er hentet fra Ambrosius Stubs: «Hvad vindes på ver- 
«dens det bølgende hav», som er en av perlene i den reviderte Landstad. 


(Nr. 878). 
Kirke og kultur. XXXIV. 1 


3 utstukket i hans lukkede brev. Men brevet er ombord. Ring 
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å opgave til mig. Hver time er hans time. Min livslin 


Nyttår inn! Det er brevets høitidsdag. Omkring i mitt skib k 
er der tusen ting, og mangen strevets dag venter mig; der pi 
står kanskje ingen ting om alt dette i brevet? Men alt får 
dog sin bestemmelse fordi brevet er ombord. Dets eksistens 
sier: du seiler for mig! Og jeg vet hvem som gav mig bre- 
vet. Dets segl er slynget som et kors og betyr: seir. Mitt 
navn er skrevet på det. Kom håpløshet! Mot ditt «Fåfengt!» 
stiller sig en Faders Forsyn. Kom håpefulihet! Mot dine fan- 
tasisyner stiller sig en Frelsers virkelighet. «Din nåde alene — 

kan frelse forlene». Så er det nye år ikke mitt nye år. Det Sa 
er Faderens, det er frelsens nye år jeg begynner på. Året er 
Hans, som vil gjøre alle ting nye, altså et godt nytt år. 


VÄRT 60-ÅRS-BARN 


Det gamle år gikk til ende uten at Kirke og Kultur bragte 
nogen hilsen til Det norske misjonsselskap ved 60året for 
starten av dets Madagaskar-misjon. ved 
— Den lov at nye tiltak er populære en tid, men efterhvert blir Ke 

tilvante og hverdagslige, så at det da er lett å fange folks 
interesse for «aktuelle» forslag på nye kanter, gjelder også 
i misjonsarbeidet. Men i misjonen, ikke minst i norsk misjon, å 
er der også blitt synlig en annen lov, det er trofasthetens. k 

Den norske misjonskirke blev av Vår Herre døpt til tro- 
fasthet gjennem en skjærsild på 16 år, da den, efter en drøm- Vy $ 
- mefull start, i år efter år, ja, i en halv menneskealder, bare — 
fikk prøvelse på prøvelse, skuffelse på skuffelse. Den misjons- 
vilje som hadde oplevet dette i Zulu, var det som — uten : 
slippe Zulu — tok op Madagaskar i 1866. Ki 

Og det viste sig, da Kina kom med de langt mer fantastisk: 
perspektiver, at de to nevnte interesse-lover nok brøtes me 
hverandre i misjonsfolket. Kina hadde vind i seilene, Mada- 
gaskar syntes å komme i dødvannet som 2nen rangs misj 
mark. Men det var en overgang. Den gamle misjonsv 
den som hadde været under dåpen fornektet ikke det no 
kristenfolks pakt med Mod pan Og idag er Noe, e Ile- 
ste koloni gassernes kirke. 


i Det eiendommelige er skjedd, at det som blev begynt som 
- arbeide fra «hvite» overfor «sorte», det er blitt til et samar- 
beide mellem brødre. Det som blev startet i kraft av ropet 
«Kom over og hjelp oss», det fullendes nu under de hvites 
kall til gasserne: «Bli med og hjelp oss». Det som fra før- 


| Sten var en — tilsynelatende altfor romantisk — representa- - 


sjon mellem nordpolen og sydpolen i folkerasenes verden, det 
er blitt til et realistisk gjensidig kjennskap og samarbeide. 


De norske misjonærgenerasjoner har skapt et miljø av gas- . 


røring, men intim folkekontakt. Kirken koloniserer ved å 
selvstendiggjøre! Det er slagordet på Madagaskar nu. 

Det vil vare lenge før norske historikere får øie på hvad 
her har gått for sig. Men som Erik Raude nu får sine byster 
både her og der, og som hans skikkelse og bedrift — dengang 
oversett og siden glemt — nu brukes som stimulans for nasjo- 
nalbevisstheten, — slik vil engang våre folkehistorikere våkne 
| og se den lille gudbrandsdøl, John Engh, vadende i land på 
K sandstranden ved Tamatave under de sortes vebnede nysgjer- 
righet, — og fremstille ham og hans efterfølgere som pionerer 
til landets heder. 

En forunderlig avstand er der mellem kirkens og kulturens 

- livsverdier i Norge! Ordet Madagaskar er symbolsk i så måte. 
For «kulturen» en skive for vitser og for outsider-ergrelse, — 
for kirken og kristenfolket en dådsplass og en fornyelseskilde, 
hvor fedrenes liv nu fortsettes i barna. 

Men de som står på broen mellem disse to kulturskikt i 

vårt folk, de må heise flagget så det ses. Vaier det enn idag 
— uvøret av mange — engang skal nok hele folkesinnet heise 
sitt flagg for Madagaskar, den levende Sydpol i norsk kri- 
- sten-ekspansjon. Når det engang skjer, da ligger vel nye gene- 
rasjoner under mulde; men fra gravhøiene hvisker det: «Un- 
— derlige var Hans veie med sitt folk». 


| og gasser-kjennskap, så der ikke nu er fjern be- 


«OPTATT — HJEMME» 


; Fra Nationalteatret lød i måneden før jul en ung dikters 
uhyggestemte varsel: dere ødelegger hjemmene! Se hvor op- 
— tatte dere er, se hvor morofylte dere er, se hvor ensomme og 
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se hvor tomme dere blir alle sammen. Hver går på sin kant, 
far går til sitt, mor til sitt, ungdommen fremfor alt på sine 
egne veie. Og når «den forjettede dag» kommer, som dere 
tenkte engang skulde gi dere følelsen av et hjem — så er 
dere alle løse spildrer som faller fra hverandre i bitterhet. 

Det vilde ligne oss om vi på denne gode tekst gav oss til å 
preke for andre. Gav oss til å skjelde på «tiden» og «ung- 
dommen». 

De er forholdsvis uskyldige og rene i sammenligning med 
de hjemmets talsmenn som vil refse dem. Hvor er det så- 
kalte kristenfolk og dets ordførere? Ikke efter deres ord, 
spørres der, men efter deres praksis. Er ikke kristenliv blitt 
et uteliv? Hvor er emissæren, hvor er presten, hvor er de 
kristne hjems fedre og mødre om kvellene? 

For nu bare å ta prestene, — de får ha den ære å måtte 
stå for skudd på de andres vegne også her. Hvordan vilde 
menigheten anskue den prest som sa at han en kvell ikke kunde 
være med på det og det møte, — fordi han skulde være hjemme? 
Fordi han ikke bare vilde tale vakkert om å pleie «den luther- 
ske kristendoms arne, det kristne hjem», men også vilde leve 


denne tale i praksis? Dommen over en slik prest vilde være 


oplagt. Det er simpelthen umulig å være prest, vil man si, 
hvis man ikke er på ferde overalt, i alle kretser og på alle 
møter, — alltid om kvellene. En prests ære er at han er en 
travel mann. I hans almanakk vil De på hver datum finne 
ordet «optatt». Og så skal han om søndagen gi varselsrop til 
tiden som forsømmer sine hjem og sine barn! 

Men hvad der gjelder prestene, gjelder også deres hjord. 
Det er jo Guds rike man først skal søke, altså alle religiøse 
møter og gjøremål. Idealet er at et bedehus ingen kvell skal 
stå ledig. Og de trofaste forventes å komme. Idealet er at 
en prest er virksom og arbeider mens det ennu er dag — 
det vil i våre dage si: om kvellene. Når prestens og de 
kristnes hjem er blitt møtelokalene — er det så rart at ung- 
dommens blir på kafeene? 

La oss derfor si: hvis hjemmene legges øde, så er det oss 
som går foran. I Guds rikes navn går vi foran i å legge 
Gudslivets arnested øde. 


Den kristne — prest eller læg, taler eller bonde, menig- 
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hetsleder eller kjøbmann, — som ikke ganske bestemt noterer 
sig at han er optatt hjemme — de og de dager i uken, og så 
lar både møter og selskaper vike, slik som en lar alt annet 
vike for Guds rike — han er hjemmenes forræder i dette folk. 
Vi trenger ikke talemåter og formaninger, men vi trenger en 
ganske enkel, en ganske hverdagslig praksis. I almanakkens 
prosaiske, men effektive sprogbruk lyder det: optatt hjemme. 


RADIO-FENOMENER 


Ikke selve problemet Radio og folkeliv skal her beskjeftige 
oss. Det har hittil løst sig selv på en forbausende lett og rask 
måte. Sammenlign bare hvor meget verre det var å få kino- 
vesenet betryggende regulert. Den hittil smertefri ordning 
av radioens virksomhet later ganske visst den mulighet åpen 
at konfliktene ligger i kim. De lar sig ane. En liten episode 
av den bergenske salmestrid åpner i så måte perspektiver: 
riksmålsforbundet lot lørdag aften før avstemningen i Bergen 
utrope visse agitatoriske fortolkninger gjennem Bergen radio; 
da de kirkelig interesserte hørte dette, måtte de i en fart 
mobilisere en korrektur, og en time efter — i siste liten — 
lykkedes det dem å få denne fremført i samme radio. FEpi- 
sodens sjeldenhet viser hvor godt det hittil er forløpet hos 
oss, men den viser også hvad der kan utvikle sig av radio- 
vesenet. Det kan derfor nok hende at vi har det egentlige 
problem om radio i vente! 

Men foreløbig er der visse fenomener i forholdet mellem 
kirke og radio som er verdt å merke sig. Der er f. eks. den 
merkelighet at det i Norge har gått glattere i dette stykke 


enn i de andre nordiske land. Ikke for de andres skyld, men 


for vår egen, bør vi notere oss dette. Vi er så vant til å 
jamre over vår evindelige splittelse og over vår kirkes svake 
stilling — sammenlignet f. eks. med den svenske kirkes. Radio- 
erfaringer taler her et ganske annet sprog. 

Nogen kirkelig radio-krig har der ikke været i Norge. Ingen 
har tenkt på en slik mulighet. Men Danmark og Sverige har 
hatt adskillig slikt. For kort tid siden var der i og ved Kjø- 
benhavn to radiostasjoner som utsendte gudstjenester samti- 


dig, — og den ene forstyrret den andre; hver stasjon var organ 
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for motstridende kirkelig smak og retning! Der var boksta- 
velig gudstjenestekrig i luften, og abonnentene klaget i pres- 
sen over denne uhygge. 

Mer reguleret er splittelsen i Sverige. Her har man den 
ordning at Svenska kyrkan veksler med Frikyrkan i å få sende 
ut gudstjenester. Den ene søndag har statskirken høimesse, 
de frie har aftensang, næste søndag er det omvendt. Nu skal 
man merke sig at «Frikyrkan» ikke — som ordet lar formode 
efter norsk og dansk sprogbruk — er noget dissentersamfund. 
De frikyrkliga er ike utmeldt av den svenske statskirke. De 
svarer til hvad der i andre land betegnes som radikal indre- 
misjon, «bedehusfolk» eller lignende. Radioordningen belyser 
derfor hvorledes kirken og indremisjonen i Sverige har delt 
folket mellem sig, så at kløften er organisert og gjerdene høie. 
Den svenske kirke er i sig selv mere samlet, sluttet og sterk 
enn den norske og den danske. Men den er også i en ganske 
annen grad avgrenset i sitt område; den er ikke så selvfølge- 
lig folkeomfattende som den norske og tildels den danske. Det 
har ikke falt nogen inn at der i Norge skulde være en lig- 
nende alternering. Som en ren selvfølge er søndag formiddag 
her kirkens time. Fenomenet i sig selv er et faktum. Det 
bør ikke presses ut over det symptomatiske verd det i sig 
selv har. Men for en kirke som er så vant til å tenke ringe 


om sig selv som vår, er det næsten en plikt ialfall å observere * 


sådanne aktiva. 
Det følger av radioens monopolpreg at der må vises en 
allsidig hensynsfullhet. Vilde det derfor ikke være saklig rik- 


tig at indremisjonen hos oss fikk sin plass i den religiøse del 


av radioprogrammet? Der utsendes ofte aftensangsgudstjene- 
ster. Disse er hos oss i regelen liturgisk meget fattige, utro- 


lig fattige, og det måtte for kirken — det vil si for kirken 


som helhet, innbefattet også indremisjon og bedehus — være 
mer tilfredsstillende at søndag eftermiddag blev overlatt et 
bedehus. Der er ingen grunn til å trekke på skuldren og si 
at nivået der ikke ligger høit nok til at det tåler en radio- 


utsendelse. For det første skal den norske kirke tale så sakte 


om nivå, når det gjelder aftensangen. Og for det annet er 
det et uholdbart dogme at møte-talerne alltid ligger «under» 
med hensyn til fremstillingens liv og innhold. Endelig skal 
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man ikke undervurdere den stimulans som ligger i det økede 
ansvar overfor en lyttekrets som radioens. Det vilde ikke 
skade indremisjonen å få et slikt ansvar. Vår kirke bør der- 
for selv be om plass i radio for den typus av forkynnelse som 
den beste indremisjon representerer. 

Men dermed reiser sig spørsmålet om hvem som skal repre- 
sentere kirke og indremisjon, og derved åpne radiokirken for 
de forskjellige. 

I Sverige er dette spørsmål brennende. «Svensk kyrko- 
tidning» har påkallt den tilfeldighet som råder derborte i dette 
stykke. Der er ingen som regulerer, — det blir da de mest 
påtrengende og ærgjerrige som slipper til. Følgen har været 
at man har fått radio-gudstjenester som hvad preken angår 
har været under et lavmål; og som bare har måttet skade 
kirken, både dens gjerning og dens anseelse. Til sine mer 
fremtredende prekeplasser velger dog kirken ellers menn som 
den mener kan makte den store opgave overfor de store folke- 
skarer. Men til radio slipper tilfeldigheten frem. Der reises 
derfor krav på at kirkens ansvarlige ledelse her må ha et ord 
med i laget. 

Kravet er selvinnlysende riktig. Og det er også riktig at 
det er kirken og ikke radio-styret som bør ha ansvaret. Radio- 
ledelsen forholder sig her med rette nøitral. Alle kirkesam- 
fund bør være opmerksom på denne side av saken. 

Også her er der grunn til å gi ord for takknemlighet an- 
gående forholdene i Norge. Ikke fordi der er skjedd nogen 
formell regulering, men fordi det hittil er forløpet til alles 
tilfredshet — i det store og hele tatt. Radioen har vist den 
norske kirke stor opmerksomhet og tillit — og dette har vist 
sig berettiget. Frykten for farene ved radio har vist sig 
ugrunnet, og fordelene har været større enn nogen ventet. 
Radioen er i Norge blitt et nytt foremingsledd mellem kurke 
og folkeliv, og der er ingen grunn til å tro at ikke også op- 
dukkende problemer skulde kunne løses i god ånd. Men ver- 
diene er så store at alle bør være på vakt om deres bevarelse. 


KIRKELIG NYTTARS-TRADISJON? 


Det har sikkert været påfallende for mange at nyttårsdag 
i vår kirke ikke eier et eneste liturgisk moment av særlig høi- 
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tidspreg. Ikke et festvers, ikke en antydning av at dagen er 


noe særskilt. Ikke engang i kollekten — som dog er «revi- 
deret» for få år siden — er der kommet inn så meget som en 
bønn om velsignelse i «det nye år». Av evangeliene gir bare 
3dje rekkes nogen naturlig tilknytning til et årsopgjør. Vi 
forutsetter som givet at presten nevner nyttåret i sin preken, 
men efter det som er lagt til rette i kirkens bøker, er der 
ingen ting i veien for at man kan overvære en nyttårshøimesse 
uten å få vite at det er nyttårsdag. 

Forklaringen er historisk og ganske enkel: nyttårsdag eksi- 
sterer kirkelig talt ikke! Det er en «verdslig» institusjon. 
iste januar er kirkelig talt 8de dag jul, det er omskjærelsens 
dag (kfr. første rekkes evangelium). Kirkens nyttårsdag er 
iste søndag i advent! 

Men i de 3 århundreder som er forløpet siden den borger- 
lige nyttårsdag blev almanakkfestet til lste januar, er der 
skjedd så store forandringer, at det nu er ganske uholdbart. 
med den kirkelige regulering av nyttåret. Kirken har ikke 
kunnet holde fast på sin egen nyttårsdag. Hvem føler i Norge 
høitidsdag ved første søndag i advent? (I Sverige er dette 
helt annerledes). Vi har ingen adventskikke, ingen ting som 
i folkelivet hjelper til å markere dagen. Og i kirkene er dagen 
også blitt mer og mer en ganske jevn søndag. Kirken får på 
denne måte ingen nyttårsdag! 

Det faktiske forhold er imidlertid at både prest og menig- 
het føler lste januar som årsskiftets dag også for kirkens folk 
— selvfølgelig. Den «verdslige» nyttårsdag fungerer nu fak- 
tisk også som kirkens nyttårsdag. Hvorfor ikke så la kir- 
kens anordninger følge efter? Hvorfor ikke skape en kirke- 
fest med tilhørende liturgi og tekster for nyttårsdag? Alt 
ligger til rette for det. Der er ingen grunn til å holde stivt 
på en manglende tradisjon! 

Vår kirkes evne til her — i kontakt med folketrangen — 
ai skape nye tradisjoner viser sig i de nu stadig hyppigere 
midnattmesser. Optakten til dem kom ved århundredeskiftet; 
men de fortsatte ikke umidelbart i årene efter. I 1902—5 
VAL der neppe nogen slike messer. Under og efter krigen 
derimot og særlig i de seneste år er de kommet mer og mer 
i bruk over det hele land. Disse midnattsgudstjenester er en 
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av de sterkeste nyskapninger av kirkelig tradisjon i vår tid. 
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De taler sitt stille og sterke sprog om at kirke og folkeliv 
ennu kan finne hverandre under nye former. Disse nattguds- 
tjenester er nu i mange sogn nyttårets hovedgudstjeneste. 
Dette er alt sammen godt og vel, det er livet som skaper. 
Men det skadet vel ikke at man også husket nyttårsdag med 
litt kirkelig festutstyr? I det hele er der på dette punkt behov 
for en kirkelig orden. Som det nu er, blir nattmessens ord- 


ning helt overlatt det private innfall. Der blir ingen kirke- 


lig felles-ånd over disse nattmøter i kirken. Se bare hvordan 
de forskjellige prester averterer dem under forskjellige be- 
nevnelser. I en av våre byer hadde predikantlisten siste nytt- 
årskvell opført 9 nattgudstjenester med ikke mindre enn 4 
forskjellige betegnelser. Nogen sa «midnattsgudstjeneste», 
andre (mindre «kirkelige»?) sa «våkenatt» (som også Frelses- 
armeen bruker å si); de som ynder gammelkirkelig sprogbruk 
sa <«vigilie-messe», andre sa «vespergudstjeneste» (kl. 111), 
og nogen sa «musikalsk gudstjeneste». Navnene betyr ikke 
stort, men de er symptomer på den famlende formløshet, som 
kommer frem i anordningen. 

Nogen hårdhendt innramning av disse nyskapte kirkelivs- 
former er der ingen grunn til å ønske. Men i forbinnelse 
med en orgamisk innarbeidelse av nyttåret i vårt kirkelww bør 
der — før det er for sent — bli sørget for visse liturgiske 
anvisninger. Nyttårsfesten må bli anerkjent som et ledd i 
kirkens liv! 

Det er en dobbelt glede å se den umiddelbare styrke i disse 
nye tradisjonstilløp når man samtidig ser sydeuropeiske nytt- 
årsskikke lanceres av bykafeene med bistand av pressen. Det 


har været en heder for Norden at årets siste timer ikke har 


været levenets natt, men alvorets. Det ligger ikke for nor- 
disk folkelynne å «danse nyttåret inn». Her har kirken vist 
sig å være mer i pakt med folketrangen enn forlystelses-eta- 


- blissementene er det! 


Morsomt er det også å se at mens de gamle kirkelige for- 
mer for Kristmesse julenatt er helt forsvunnet og mens Otte- 
gangen på de store høitidsdager preges av svindsott, så kan 
der uten noget særlig initiativ, på helt naturlig måte fremtre 
nye former for gudstjenesteliv. Nye påfund er i kirkelivet 
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alltid tvilsomme, nye livsskudd er meget bedre! Og her er et 
slikt, som ber om snarest å bli lyst i kirkens kull og kjønn. 


ER JULELITTERATUR «ANDSLIV»? 


Det er et gammelt bokhandlerdogme i julereklamene at 
«bøker er den beste julegave». Det er videre et anmelder- 
dogme at et folks kulturstandard kan avleses på den utstrek- 
ning hvori folk foretrekker bøker fremfor «luksus» til jule- 
gave. Det vilde være et kjetteri i vårt bok-Norge å mene at 
bøker var luksus. 

Men er de ikke blitt det allikevel tross dogmene? — Hvad 
viser livet? At bøker kjøpes uten å veies! Intet er vel mer 
en karikatur enn når en kvalitetsvare behandles som blott 
en AN Med rette har man hånet de jobbere som kjøpte 
bøker til pynt i metervis til sine mahognyhylder. Men er det 
bedre at det brede julepublikum kjøper bøker som stykkgods? 

Alle vil være enige om at julen 1926 var den magreste vi har 
oplevet på en menneskealder hvad verdifull litteratur angår. 
Man kunde tenkt sig at der — også i betraktning av tidene — 
da vilde blitt mindre boksalg. Langt derfra! De barometer- 
søiler av salgstall som forleggerne averterer som stimulans 
i salgets llte time, viste samme veldige topper som før. Op- 
lag på 10 og 15 tusen som bare for nogen år siden var en 
ren begivenhet selv for de virkelig «store», times nu bøker 
som enhver nøktern mann fjorten dager efter jul vil kalle 
dusinkram. 

Skal dette markere vår kulturstandard, så betegner det den 
blankkalkede gravs kultur. 

Hvad betyr det nemlig at der på HE vis kommer bøker 
i hvermanns hylde? Det betyr at den virkelige litteratur sten- 
ges ute fra hyldene! dJulelitteraturen blir stående tilbake og 


fylder dem som en ubrukelig makulatur, en halmstakk som er — 


interesseløs når julens små sensasjonskorn er tersket ut av 
den. Men klassikerne, våre egne og utlandets, den litteratur 
som er generasjonernes arvegull til oss — hvem er så bornert 
at han kjøper en «gammel» bok til jul? En bok som ingen 


er optatt av i julepraten? Nyere litteratur er slagordet! Hvad 


bryr man sig om at «julelitteraturen» er som gresset på mar- 
ken som blomstrer idag og imorgen kastes i ovnen? 
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Se Dem om i bokhyldene hos folk flest. Mengden er øket 
veldig i de senere år. Men det er døde bøker næsten alt. 
Sesong-vare som knapt er spottpris verd når sesongen er over. 
Slike bokhylder er karikaturfenomenet i et «åndsliv». 

Det er derfor neppe nogen grunn til lengere ved dogmer 
eller ved diktater å oprettholde ideen om at julelitteraturen 
er noget ophøiet i forhold til andre varer. 


EN BESK BOK 
* Anmeldt av overlæge KRISTEN ANDERSEN. 


Gabriel Scott: «Sven Morgendug». 
Gyldendal. Norsk Forlag. 


Der kunde vel være dem blandt Gabriel Scotts venner som. 
blev litt betenkelige da de så titelen på hans bok. Der går 
gjennem Kilden en tone av høi idealitet og dyp følelse. Den 
samme idealitet lever i Stien. Og den ledsagende følelse får 
der muligens et ganske litet stenk av det sentimentale. Ikke 
på nogen måte generende, men dog således at et litet skritt 
videre vilde være farlig. Og titelen: Sven Morgendug vakte 
unektelig frykten for at skrittet skulde være gjort. 

Frykten var imidlertid ugrunnet. Jeg vet ikke hvorfor boken 
heter Sven Morgendug. Men sentimental er den ikke. Den 
er en besk bok. Tildels med en klarhet i uttrykkenes form, 
der kan virke krast. 

Det foreliggende arbeide av Gabriel Scott er ikke i egentlig 
forstand litterær kunst. Det er ikke diktning, men en — gjen- 
nem diktningens form lett kamouflereret — avhandling av 
etisk-religiøs art. Hans Kinck har definert diktningen som 
det skikkelsesskapende, og jeg tror den definisjon er meget ram- 
mende. Gabriel Scott har denne såre sjeldne og verdifullt 
skikkelseskapende evne. Men han benytter den ikke i denne 
bok. Og man vil kanskje føle sig litt skuffet over det. Fordi 
man jo har så mange avhandlinger. Og så få diktninger å 
glede sig ved. 


Og avhandlingen omfatter da følgende vel begrensede spørs- 


mål: Spørsmålet om Guds forsyn og styrelse, spørsmålet om 
nutidens presters lavmål i menneskelig og religiøs verdi. Og 
endelig som et slags appendiks: spørsmålet om det erotiskes 


betydning i livet, sett isolert og i forbindelse med det erotiskes 


konsekvens, barnet. 
Når man nu skal tale om boken, faller det lettest å begynne 
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med prestene, fordi det spørsmål ikke er så vanskelig å av- 
finne sig med. Forfatteren utgyder hele sin hån og hele sin 
uvilje over nutidens presteskap. Dets holdningsløshet over- 
for miliøets «krav» og dets tilbøielighet til i gudelig snakke- 
salighet å bevege sig utenom alle vanskeligheter har oprørt 
ham. Og den senkning av åndsnivået som mere og mere gjør 
sig gjeldende, ikke minst når man sammenligner tilgående og 
avgående prestegenerasjoner, fyller ham med en følelse av 
harme og bedrøvelse. 

«Engang var han en prelat, en oplyst og myndig Herrens 
tjener, som voktet sin have med nidkjær iver og røsket ugres- 
set med fast hånd. Nu er han menighetens tjener, en liten 
usselig skygge av sig selv, en forhenværende bare, nu er han 
selv "lægpredikant og spiser den kål, han spyttet i før. Det 
er lutherdommen på dens fornedrelsestrin —». <«Oplyste men- 
nesker vender sig bort, ungdommen trekker på skuldrene av 
den, landet avkristnes ovenfra, det er kjensgjerninger som 
ikke lar sig skjule ved nokså behendige manøvrer — som ikke 
lar sig tie ihjel, fordi de taler høit nok selv. Menneskene roper 
på en ny religion, en ny forkyndelse hele verden over. Kir- 
kene vil bare ikke høre, prestene vender døvøret til og tar 
hverandre i hendene isteden og lager broderkjeder og truster 
— omtrent som tobakkshandlerne gjør.» 

Jeg tror nok at flere enn Gabriel Scott vil føle nødvendig- 
heten av at der her engang sies klart og tydelig fra. Selv- 
følgelig kan man ikke bedømme en hel stand under ett. Der 
er undtagelser som også Gabriel Scott har forutsatt undta- . 
gelsen ved å rette sitt brev fra forfatteren Winge til en prest, 
der har formådd å redde mennesket i sig selv fra presten. 
Der er undtagelser. Men der er også et dystert gjennemsnitt, 
' som ikke varsler godt. 

Betydelig vanskeligere er spørsmålet om Guds forsyn og 
verdensstyrelse. Forfatteren Winge, som har skrevet dette 
lange brev — boken i sin helhet — har mistet sine to barn 
og indirekte også sin hustru ved en ildebrand. Og han gjør 
nu det som så mange mennesker har gjort i sin nød. Han 
tviler på Gud. Og han anfører i full og hel åpenhet alle de 
grunner, der taler mot at denne tilværelse hviler i en kjærlig 
og faderlig Guds hender. 
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Sett fra religionens synspunkt, eller rettere og sandere: sett 
fra den religiøses standpunkt er det uundgåelig at denne tvil 
og denne tilretteleggelse av bevisene mot Gud må føles som 
en smerte. Der er intet originalt i denne tvil og disse mot- 
beviser. Det har sikkert heller ikke vært forfatterens mening. 
Det er tvil og det er motgrunner som vi alle kjenner fra hver- 
dagens liv. 

Og dog er det utvilsomt nyttig for religionen eller igjen ret- 
tere: for den religiøse at disse tvil og disse motgrunner mot 
Gud stilles i belysning og gjøres til realiteter for bevisstheten. 
Hvorfor er det nyttig? For at man skal kunne motbevise dem 
ved bedre grunner der taler for Gud? — Ingenlunde. Disse 
tvil kan ikke fjernes for den tenkende og disse motgrunner 
kan ikke motbevises for den reflekterende. Alle sådanne mot- 
grunner er alltid hittil blitt slått ned. Den religiøse vet at 
han alltid må tvile så lenge han beveger sig i det intellektuel- 
les verden, det vil si, så lenge han lever i denne verden der er 
under det intellektuelles lov. Han vet dette. Og samtidig 
føler han at han hver dag på ny under den høieste spenning 
må gjøre desperasjonens sprang ut. av det intellektuelle inn 
i det mystiske. Han gjør dette sprang ikke engang for alle. 
Men hver dag på ny. Og hver dag på ny under den samme: 
tvilens spenning. Han har når han hevder det religiøses vir- 
kelighet overfor motgrunnene selv ingen objektiv gyldig grunn. 
Og nogen objektiv gyldig grunn vil ganske sikkert aldrig fin- 


nes. Det er sandt det forfatteren Winge mener at alt, alt i 
verden taler mot Gud. Det er bare inni en at der er noget. 


som bestemt taler for ham. Og den som hører denne røst i 
sitt mystiske indre han gjør desperasjonens sprang ut over 


alle de motgrunner han må la stå ved makt. Og spør man 


ham om grunner, om beviser, så kan han bare svare at han 


ikke har nogen. Men at han må gjøre dette spranget for å. 
leve. Om spranget er en illusjon får så stå derhen. Vissheten 


om at det er en virkelighet kan aldrig bli mere enn subjektiv. 
Hvori ligger så nytten i å stille motgrunnene mot Gud i 


grel belysning? Den ligger deri, at nettop disse motgrunners 


overveldende makt til slutt øir den åndens spennkraft som 


vover spranget ut over avgrunnene. Den bevarer en fra be- 
draget, som ligger deri, at en tror der ikke fordres noget for- 
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tvilelsens sprang for å komme fra intellektualisme over i reli- 


- gion. Fra all denne glatten over vanskelighetene og all denne 


pastorale veltalenhet, som til slutt innbiider sig selv, at den 


 næsten har bevist Gud og hans faderkjærlighet til verden. 


Fordi dette forholder sig således derfor kan ingen forklare 
for nogen annen dette om Gud og hvorledes Gud styrer for 
andre. Kun i sitt eget indre kan man dunkelt ane at han 
har styret for en selv. Som tusener av ulykkelige mennesker 
har anet det. — Overfor andre, ikke minst overfor dem som 
er i nød, kan man bare gjøre det den prestelige mottager av 
brevet gjør overfor Winge: «Min hånd, begge mine hender, 
og Guds velsignelse over Dig, min kjære prøvede menneske- 
bror». 

Endelig dette om det erotiske. Det inntar en bred plass i 
boken og jeg skal her ikke komme inn på enkeltheter. Der 
er bare ett punkt jeg har lyst til å feste mig litt ved. Det er 
skuespilforfatteren Winges resonnement om dét han kaller 
«renliv». Dette må vel nærmest defineres som seksuell av- 
holdenhet hvis man ikke lever i monogamt forhold. 

Winge taler meget nedsettende om dette renliv som han 
anser etisk litet verdifullt, fordi det ikke helt kan gjennem- 
føres også i sindets renhet. Det forekommer anmelderen, at 
dette er en meget farlig lære. Forfatteren Winge kan ikke 
like Paulus og Luther. Derimot har han stor sympati for 
Jakob og den hellige Frans. Hvad der nu angår kirkefedrene 
vilde jeg for min del nok foretrekke Luther for Frans. Der- 
imot kan jeg nok være enig i dette med Paulus og Jakob. 

Imidlertid har nettop Winges yndlingsforfatter Jakob en 
bemerkning, der synes å være undgått Winges opmerksomhet 
med hensyn på dette spørsmål om det erotiske. Jakob sier 


'som bekjent følgende: «Gud frister ingen. Enhver fristes, 


når han drages og lokkes av sin egen begjærlighet. Men når 
begjærligheten er fullkommet føder den synd. Men når syn- 
den er fullkommet føder den død». Dette utsagn, fra «den 
lett fattelige, enkle og varme Jakob», synes mig i en ganske 
særlig grad å burde anvendes på dette forhold med det ero- 
tiske. Mesterens ord om sindets renhet står ganske visst ved 
makt. Men også disippelens ord om en forskjell på begjær- 
lighet til synd» og en konsekvens fra synd til død står ved 
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makt. Og fortjener den alvorligste overveielse hos alle dem, 
for hvem det spørsmål, den side av det erotiske, blir aktuelt. 

Vi får imidlertid også føling med det erotiske således som 
det tar form i et monogamt ekteskap. Winge kommer om- 
sider i havn med Ingrid. Men dette ekteskap strander helt 
ut. Og det strander nettop på dette, at det bare er erotikk og 
ikke to åndelig jevnbyrdige menneskers sjelelige sammensmel- 
ten. Av Ingrid får vi overhodet ikke noget annet inntrykk 
enn dette, at hun i en ren erotisk stemning gir sig for livet 
til denne mann hun kjenner fra hans bøker og forresten har 
skjenket kaffe for under et begravelsesgilde. Og at hun siden 
utfolder sitt morsinstinkt. Og for Winge selv — der jo i høi 
grad har en fortid — blir hun knapt en elskerinne, vesentlig 
et middel til å skaffe ham det barn, hvori han aner sin red- 
ning. Et sådant ekteskap er visselig ikke fremmed fra rea- 
liteternes verden. Kun frembyr det liten interesse for litte- 
rær belysning. Det inneholder intet problem. Fordi det ikke 
inneholder nogen sjel. Men det svekker sympatien man fikk 
for den hårdt prøvede mann i bokens første avsnitt. Fordi 
man ikke kan undgå å oprøres over denne egocentriske per- 
son, dette virkeligheisfjerne estetiske petimeter, der går og 
ser halvt medlidende ned på denne kvinne han har utsett sig 
som redskap for sin trang til å få et barn. En kvinne man 
hvor lett hun er tegnet dog får inntrykk av står høit over 
ham selv. 

I bokens indre økonomi forekommer det derfor anmelderen, 
at denne ekteskapshistorie og hvad dermed henger sammen 
blir en svekkelse. Det avsvekker den tragiske spenning for- 
fatteren har tilsiktet. 

Ja, det er endog skikket til å virke svekkende overfor det 
hovedmoment man aner bak det hele: at der i dette med bar- 
.net, med fars (eller mors) forhold til barnet ligger noget reli- 
giøst frelsende. At derfor dette med barnet må løftes op i 
ekteskapet til noget høiere enn det ofte er tilfelle. Svekkel- 
sen ligger ikke deri, at der ikke er talt vakkert og sant om 
barnet. Men i dette at barnet bare kan bli det middel til 
religion det skal bli hvis det er fremgått av det helt utdypede 
forhold også til moren. Far, mor, barn: de tre har livets 
skapende kraft øjort til en hellig treenighet. Hvor den tre- 
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enighet brytes, ved menneskehånd, der kommer der inn noget 
disharmonisk, noget skjevt, noget der virker avsvekkende. I 
alt. Men aller mest når en tenker på dette om foreldre og 
barn som middel for hverandre til religion. 

Fordi dette ekteskap er gjort så svakt og så disharmonisk, 
fordi dette barn ikke er foreldrenes barn, men farens barn, 
derfor gripes en ikke således som forfatteren vilde en skulde 
gripes av dette, at han som vel ikke når frem til Gud dog 
når frem til å ane sine barn som levende på den annen side. 


« «Jet vet intet om Gud, vet ikke engang om Gud er til. Men 


at ER da ed PT TEEN 


barnene kjenner jeg, det er lettere å be til barnene, jeg vet, 
at de begge to har vært til, det er lettere, lettere å tro på 
dem. Jeg har gjort dem til to små helgener, de er hele min 
religion.» 

Så er boken en forbitret manns protest mot hvad der fore- 
kommer ham religiøst forvrøvlet og forlorent, den er en for- 
tvilet sjels søken efter religiøs hvile og fred. Og den er — 
for den opmerksomme leser — en alvorlig dom over det selv- 
iske og. egocentriske, som i så stor utsrekning behersker livet. 
Og legger det øde. 

Det er en besk bok. 

Kristen Andersen. 


Kirke og kultur. XXXIV 2 


MISJONÆRENS NUVÆRENDE STILLING 
I KINA 


De mange spesielle vanskeligheter for misjonsarbeidet i Kina. 
for tiden står mer eller mindre i forbindelse med spørsmålet: 
Den utenlandske misjonærs stilling. Det er klart for alle at 
misjonæren kan ikke innta den stilling han har hatt i det før- 
ste århundred av den protestantiske misjons historie. Men 
hvilken stilling skal han da innta? Hvor og hvordan skal for- 
andringer finne sted? 

Man er her kommet inn i en krise. Og løsningen av denne 
krise vil ha den største innflytelse på misjonsarbeidets frem- 
gang i Kina. Derfor blir spørsmålet om misjonærens stilling: 
så stort og viktig for tiden. 


1. Naturkatastrofer, soldater og røvere. 


Når man her hjemme tenker på misjonærens spesielle van- 
skeligheter nu, så streifer gjerne tanken først inn på en natur- 
katastrofe som hungersnød eller flom eller på soldater og rø- 
vere. Og alt dette har man i de senere år hørt så meget om 
at man er lei av det. Og man er begynt å spekulere på om det 
nu også er så galt som misjonærene skriver. Nettop derfor vil 
jeg ta det med her, skjønt det strengt talt ligger litt utenfor 
emnets ramme. 

Hvordan er det så i virkeligheten med dette? Ofte meget 
verre enn det man forteller. Aldri har jeg sett noen misjonær 
overdrive, når han skrev hjem om disse ting. Og med hensyn 
til mengden av dette stof — så er det bare en bitte liten brøk- 
del som er fortalt av det man har oplevd. Uroligheter har jo 
nu i mange år hørt til — årets orden. 

Å nei, det er alvorlig nok dette. Skal jeg få lov til å ta 
leserne med på et besøk til en misjonsstasjon mens slaget raser 
omkring den. Stasjonen ligger like utenfor bymuren. Den ene 
hær holder til i og omkring byen, den annen har leiret sig på 
høidene runt omkring, hvor den bl. a. har montert sine ka- 
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noner. Maskingeværer er også opsatt og der er gravet løpe- 
- graver. Hele byen er omringet. Ingen kan komme til eller fra. 

Stasjonen er tatt i besiddelse av soldatene inne i byen. De 
gjør den om til en liten festning. Lager skytehuller i murene 
og skyter på fienden. Snart suser fiendens kuler innover sta- 
sjonen. Intet sted i huset kan man være trygg. Kvinner og 
barn må ta ophold i en lav, liten kullkjelder unner huset. Ikke 
bare for kulenes skyld. Men også for de soldaters skyld, som 
er inne på stasjonen. For disse tar huset i besiddelse. Det 
— begynner å sne. Soldatene har ikke meget klær, og de kommer 
inn og tar alt de kan finne av sengklær og gangklær. 

Hvad de seks kvinner og de små barn led i disse dager kan 
man tenke sig til. En dag blev det minste av barna, som bare 
var noen uker gammelt, døpt dernede i kullkjelderen. 

I seks dager lyktes det mennene å holde soldatene borte fra 
kjelleren. Men den sjette dag stak soldatene geværpipene ned 
i kjelleråpningen og truet med å skyte. 

Man forstod at man måtte bort. Et forsøk blev gjort på å 
komme i forbindelse med en misjonsstasjon, som lå på en 
annen kant av byen. Det lyktes tilslutt. Og så flyttet alle 
næste dag over til denne stasjon. Flytningen foregikk unner 
stor livsfare. 

Her var det en del bedre, men utenfor fare var man ikke. Og 
dog måtte alle bli der i to og en halv uke. 

Men da blev stillingen slik at man måtte prøve å komme 
bort. Blant annet fordi der fantes næsten ikke mat i byen. 
Jernbanestasjonen lå ikke langt borte. Men den var besatt av 
fienden, og man måtte passere ildlinjen for å komme dit. 

En torsdag morgen bestemte man sig for å våge sig ut på 
den farlige ferd. Skytningen var ophørt for en tid, og man 
håpet å nå stasjonen før den begynte igjen. Men det skulde 
ikke gå slik. Man var bare kommet et lite stykke på vei, da 
en forferdelig skytning begynte. En bombe slog ned midt i 
veien like foran flokken, en annen knuste et hus ved siden av 
veien. 

Man nådde dog stasjonen uten at noen blev såret. Like 
— efter de kom frem, så de at et ammunisjonstog skulde trekkes 
ut av stasjonen, hvor det var blitt farlig å ha det. De måtte 
- kaste fra sig hvad de hadde fått med sig av tøi, barna blev 
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slengt op i en tom lastevogn, og de voksne kravlet på som de 
best kunde. En farlig fart var det. Hvor lett kunde ikke 
hele toget blitt sprengt i luften. Men Gud hjalp dem og de 
kom vel ut av faren. 


To av mennene, den ene av dem en norsk læge, var blitt igjen 


i den beleirede by. De kunde ikke forlate de syke og sårede, 
enda de var i livsfare natt og dag. 

Hvor dette hendte? På en norsk-amerikansk misjonssta- 
sjon. Hvad tid? I februar iår. Far til det vesle barnet, som 
blev døpt i kjelleren har fortalt det. Der kunde fortelles lig- 
nende ting omtrent fra hver misjonsstasjon i Kina, også fra 
våre. 


Så var det røverne. Jeg skal ikke fortelle noen spennende. 


røverhistorie. Jeg skal bare refere et lite trekk, som viser 
hvordan røverne stadig gjør forholdene utrygge i Kina. 

Det var på en bistasjonstur i november ifjor. Vi passerte 
over en liten elv. Måtte ferge over da der ikke var noen bro. 
Mens vi sitter i båten sier en av bærerne: «Her druknet de 
fem røvere iforgårs.» (Drukning er «simpleste» form for hen- 
rettelse i Kina.) 

«Hvorfor det da?» spurte jeg. 


«Jo, for en tid siden tok røverne en halvvoksen gutt borte i 


det huset vi passerte for en liten stunn siden. De førte ham 


op på fjellet derborte.  Forlangte så løsepenger og fikk ca. 


1000 kroner. Gutten blev gitt fri. Men han hadde kjent en 
av røverne. Dette førte til at en liten flokk blev grepet. Fem 
av dem blev druknet her i for gårs.» 

«Men der var vel flere? Hvor er resten?» spurte jeg. 

«Ja, der var mange flere. De holder vel til her runt omkring 
på fjellene.» 


Dette var hyggelig å høre. Nettop nu skulde jeg op på 
fjellet som lå like ved det røverne hadde holdt til på. Skulde 


holde møte og nadvergudstjeneste for de kristne deroppe på 


Tienchaoshan og bli der to-tre dager. Arkitekt Hansteen Era 
Svenska Kyrkans Mission skulde også komme ditop. Og om 
et par dager kom tilsynsmann Gotteberg til stasjonen neden- 
for fjellet. Det skulde bli et fint trekløver for røverne det! 


Da vi reiste hjemmefra, hver fra sin kant, var alt rolig. 


DASGJNEGENSSENONIE 
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Ikke et rykte om røvere engang. Og dette var bare tre dags- 


reiser fra våre hjem. 

Hvad skulde vi gjøre? Snu? Nei, det gikk ikke an. Vi 
måtte la det stå til som så ofte før. Og Gud bevarte oss også 
denne gang. 

En ganske hverdagslig liten historie. Men den viser hvor 
utryggt alt er derute. Og denne stadige utrygghet, den tar på 
nervene mer enn mange rystende oplevelser. 


-- Nei, lett har ikke misjonærene det ofte, når vi tenker på de 


rent yttre forhold. Det er et Guds under at ikke mange av 


dem bryter sammen. Og det kan bare forklares på én måte. 
De får en spesiell kraft fra det høie, så de greier å stå i ting, 
som de efter menneskelig beregning ikke vilde makte. De får 
opleve sandheten av det gamle ord: «Som dagen er skal din 
styrke være.» 

Men slike vanskeligheter er ikke noe som er spesielt for vår 
tids misjonærer i Kina. Det er sant. Og derfor sa jeg også 
at dette kom litt ut i periferien av mitt emne. Dette hører 
med til en misjonærs kår på så mange steder. Og det er for 


- lite å regne mot de spesielle vanskeligheter som kinamisjo- 


næren møter nettop nu. 


2. Det stadig voksende fremmedhat. 


Det fins dem som hevder at kineserne av naturen er frem- 
medhatere. De har alltid været det og de vil bli det i all frem- 


tid. «Men», sier de «ingen har i vår tid lov til å isolere sig 


fra omverdenen. Og når kineserne hater oss og ikke vil ha 
noe med oss å gjøre ad frivillig vei, så får vi bruke makt.» 
Og så er da dette blitt en undskyldning for Vestens samvittig- 


hetsløse maktpolitikk i Østen. 


Og annet enn tom undskyldning er det ikke. For kineserne 
er ikke av naturen mer fremmedhatere enn du og jeg er det. 


— Tvertimot har kineserne ofte lagt for dagen en forbausende 


r 
id 


; villighet til å lære av andre. Vi kan bare tenke på Marco Polo 


og enkelte av de katolske misjonærer i eldre tid. 

Nei, det intense fremmedhat som er særpreget for vår tids 
kinesere, det har Vestens folk selv fremkalt ved sin overlegne 
og samvitighetsløse optreden overfor Kina og dets folk. 

- Allerede den første forbindelse med europeiske handelsmenn 
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viser dette så tydelig. I 1517 ankret en portugisisk handels- 
flåte ledet av De Andrade op utenfor Kanton og forsøkte å åpne 
handelsforbindelse med Kina. Han blev mottatt på det aller 
venligste. Som en liten konge blev han eskortert til Peking 
og fikk ta ophold ved hoffet, og alt så ut til å gå storartet. Det 
vilde det sandsynligvis også ha gjort, hvis ikke en ny handels- 
flåte ledet av De Andrade's bror var kommet en tid efter. Langs 
kysten nordover optrådte han og hans folk som den verste 
sjørøverflokk. Drepte og skjendet, røvet og var grusomme 
som Vestens folk aldri våger å være det blant sine egne. 
«Kinesernes godvilje blev vendt om til det bitreste hat» 
ved denne akt, sier den kjente historiker Hqwks Po&t. Og det 
var ikke å undres på at De Andrade blev grepet i Peking, og 
at kineserne begynte å tro at hvad det fremforalt gjaldt om 
var å holde dette utenlandske røverpakk borte fra deres land. 
Siden har denne historie gjentatt sig om og om igjen på 
mange forskjellige måter, og alltid har Vestens makt seiret. 
Er det da så rart at man fikk et bokseroprør i 1900? Hvorpå 
der så fulgte en enda større ydmygelse for Kina. Er det så 


rart at fremmedhatet har ulmet i det skjulte og at det har. 


brutt ut i lys lue i de senere år? 


Man kan vel si at det siste utbrudd begynte med eller fikk 
sin forløper i hvad man har kalt den 


Kinesiske Renessanse bevegelse. 


Denne kultur- og åndsbevegelse brøt som en flodbølge inn- 


over landet. Kineserne kaller bevegelsen for «Det nye høi- 
vann». Og dette nye høivann har skyllet over hele det gamle 
rike og feiet bort megen gammel tradisjon, megen ærefrykt 
for det gamle og tilvante. Bort med gammel tradisjon, med 
alle bånd som binder til klassikerne og til skikk og orden som 
har bestått i tusener av år! 

Full frihet vil man ha. Frihet overfor sitt eget lands gamle 
åndsliv og kultur, som fra nu av granskes med kritikerens 


blikk, og hvor man blant meget som kastes på skraphaugen 
også finner meget godt. 


Frihet også overfor alt det fremmede, åndslivet fra vasen) 


Der er meget av dette vi vil tilegne oss, meget vi trenger og 
kan bruke, sier bevegelsens tilhengere. Men la oss få lov til 
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på 


. A granske selv. Vi vil velge og vrake, vi vil ikke ha noe på- 
tvunget oss utenfra. 

Derfor også personlig frihet i familieliv og samfundsliv og 
naturligvis også i religiøse spørsmål. 

Der var meget godt i denne bevegelse. Men faren var at 
de sterke krav på personlig, politisk og religiøs frihet blev til 
en karrikatur av sand frihet: frihet til å gjøre hvad man ly-. 
stet. Og denne fare har man ikke undgått. 

Fra først av var bevegelsen ikke rettet serlig mot kristen- 
dommen eller mot utlendingene. Men det er klart at den 
sterke nasjonale ånd som bevegelsen fremkalte og kravet på 
frihet til granskning av alt bestående lett vilde komme til å 
fremkalle uvilje mot utlendingene, mot de fremmede og mot de 
fremmedes religioner: kristendommen. 

Så skjedde da også. En voldsom amtikristelig bevegelse 
sprang op t 1922. Lederne av denne var da også nettop de le- 


dende menn innen renessansbevegelsen. Efterhvert er denne 


bevegelse blitt til en anti-alt-utenlandsk-bevegelse. Kamp mot 
all undertrykkelse fra utlandet i handel, i politikk og i religiøse 
spørsmål. Og denne sammenblanding har ikke gjort det let- 
tere for misjonen og misjonærene. 


Det var pedagoger og studenter som satte bevegelsen igang. 
Og det er da ikke rart at skolene har været deres viktigste 
middel i agitasjonens tjeneste. Hver skole i landet har været 
et 'agitasjonscentrum. Hver eneste skoleelev — på statens 
Skoler — fra småskoleelevene på 6 år op til de voksne studen- 
ter blir stadig innpodet uriktige forestillinger og tanker om ut- 
landet og om kristendommen. Og hatet mot alt fremmed blir 
vakt og næret. Det blir gjort til en av de viktigste nasjonale 
, opgaver å bekjempe kristendom og alt annet fra utlandet. 
Ved hver liten anledning tar skolen fri, marsjerer omkring 
på gatene, holder glødende agitasjonstaler, og deler ut flyve- 
skrifter, hvori der ofte sies de forferdeligste ting om utlendin- 
gene og utlandet. 
Kampen kommer først og fremst fra de kinesiske stats- 
skoler og den rettes først og fremst mot de kristne skoler. 
Allerhelst vil man ha disse skoler helt bort. Kan man ikke få 
dem bort, så skal de iallfall ikke være kristne, d. v. s. all kri- 
stendomsundervisning skal forbys. Og ingen utlending skal 
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ha lov til å være enebestyrer av en skole i Kina. Kampen om 
dette pågår fremdeles. 

Men kampen er ikke bare rettet mot skolene. Heller ikke 
føres den bare fra skolene. Omtrent hver eneste avis i landet 
er full av mer eller mindre grove utfall mot utlendingene og 
da også mot misjonærene og misjonsarbeidet. 

Misjonærene er ikke annet enn utenlandske politiske spioner, 
sier man. De er i de utenlandske regjeringers tjeneste og de 
utfører sitt misjonsarbeide bare for å dekke over sin egent- 
lige hensikt: å undertrykke Kina, røve dets rikdomme og gjøre 
folket til et slavefolk. De kinesiske medarbeidere er slaver, 
som selger sin frihet for utenlandske penger. De forråder sitt 
land. Det gjør også de menige kristne og de kristne skolers 
elever. Derfor kamp også mot dem! Ned med dem alle: ut- 
lendingene og utlendingenes slaver. 

Agitasjonen drives fremdeles. Den stilner for en tid. Blus- 
ser så op igjen, snart her, snart der. Og ingen vet hvad det 
kan bli til. Det kan bli så alvorlig at misjonærene må for- 
late landet, for en tid iallfall. Vi håper det ikke blir det. 


3. Bolsjevismens innflytelse. 


Jeg er blitt spurt ofte siden jeg kom hjem om bolsjevismens 
innflytelse på disse ting. Meget kan jeg ikke si om det, for 
jeg vet ikke så meget som jeg kan garantere er sandt. 

Sikkert er det dog at russiske bolsjevister med sin ambas- 
sadør i spissen har visst å fiske i rørte vanne. De har nyttet 
agitasjonen mot utlandet og mot kristendommen til sin egen 
fordel. Og sikkert er det også at hvor bolsjevismen har hatt 
størst makt, der har agitasjonen og kampen været størst. 


I Sydkina hvor bolsjevismen har fått mest innpass, har det 


i de sisste år været forferdelig vanskelig for misjonærene og 


for misjonsarbeidet. Ft stort hospital i Kanton har måttet 


stenge iår. På et stort sindsykehospital blev de utenlandske 
lægers private tjenere tvunget til å forlate sitt arbeide i april 
måned iår, og der var sterk agitasjon for å få alle hospitalets 
kinesiske arbeidere til å streike. Det vilde i tilfelle bety at 
man måtte sende 700 sindsyke på gaten. Det kanadiske mi- 
sjonsarbeide i Kongmoon har måttet stenge, og ved det 


Wesleyanske misjonshospital på et annet sted holdtes arbeidet 
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gående bare med kinesiske krefter. Et annet hospital holdtes 
lenge gående på samme måte, men nu har én av de utenlandske 
læger funnet nåde for agitatorenes øine og været i arbeide 
noen måneder. Men ingen andre får foreløbig lov til å komme 
tilbake. Eksemplene kunde forfleres. 
Det er naturligvis ikke bare i barmhjertighetsarbeidet man 
har møtt vanskeligheter. 
Nu er også vår misjonsmark . kommet inn unner det 


samme bolsjevikherredømme. Og det har skapt nye vanske- 


ligheter også for oss. Hittil dog ikke så meget som man hadde 


fryktet. Mens engelske og amerikanske misjonsstasjoner er 


blitt tatt i besiddelse av soldatene, så er alle våre stasjoner hit- 
til gått fri. En høitstående offiser av kantonpartiet, som be- 
søkte vår stasjon i Changsha, leste gjennem konstitusjonene 
for synode, distrikt og enkeltmenighet gjeldende i vår misjon. 


. Han uttalte at de var utmerket, helt ut demokratiske, og at 


en slik misjon hadde hans parti intet å innvende mot. Og 
hittil synes det virkelig som om kantonpartiet har skjelnet 
mellem landene og deres misjonsarbeide. Lykkelige er vi som 
tilhører et lite land, som ingen kolonier har, og som ikke har 
drevet eller vil drive politikk i Østen. 


SN 


4. De kristnes stilling til den utenlandske misjonær nu. 


Under alt dette røre, som nu har varet ved i årevis, har mi- 
sjonsarbeidet gått sin gang. Naturligvis har alle disse for- 
skjellige ting hatt sin innflytelse på arbeidet. Meget uekte er 
blitt renset bort. Endel av de ekte, men svake kristne har 
nok også bukket under i kampen og er glidd tilbake til heden- 
skapet. 

Men på den annen side har kampen også tjent til å stålsette 
og befeste mange av de kristne som er blitt stående. Den har 
også på mange vis tjent til å høine og utvikle deres syn. Dette 
gjelder da især de ledende blandt de kristne, de kinesiske med- 
arbeidere og andre. 

De er naturligvis ikke blitt uberørt av den sterke nasjonale 
ånd som er vokset frem. De har fått mer syn for det gode 


i deres egen gamle kultur, samtidig som de er blitt løst fra 


meget av det gamle, som bandt dem mer enn godt var for 


kristne. 
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Og sist, men ikke minst har de fått mer greie på utlandets 
stilling til deres eget land. Ved dette er naturligvis spørsmålet 
om deres egen stilling i forhold til den utenlandske misjonær 
blitt meget aktuell. Og vi ser da at de ledende kinesiske 
kristne privat og offentlig diskuterer spørsmålet om den uten- 
landske misjonærs stilling til og i den kinesiske kirke, som nu 
holder på å vokse frem. 

Hvad mener de kristne om misjonærens arbeide i nutid og 
fremtid? Har misjonæren enda en opgave å løse i Kina? 
Hvilken opgave? Eller er den utenlandske misjonærs opgave 
nu løst? Kan den kinesiske kirke nu stå på egne ben? Bør 
misjonærene trekke sig tilbake? Dette er spørsmål som disku- 
teres for tiden. 

På en studenterkonferens i Amerika ifjor sa en kinesisk kri- 
sten deltager: «Der er ikke mer bruk for misjonærer t Kina!» 
Denne kineser er ikke alene om dette sitt syn. Og der er endog 
dem som vil gå ennu lenger, som vil si at misjonærene er en 
hindring for Guds rikes vekst i Kina for tiden. Fordi de er 
utlendinger nemlig. 'Trakk alle utlendinger sig tilbake, så 
skulde man få opleve en gjenoplivelse og en fremgang i alt kri- 
stelig arbeide, som man ikke har sett før. 

De som var tilstede på studenterkonferensen i Amerika blev 
ikke lite forskrekket, og en av dem som var medlem av et 
misjonsselskaps styre, skrev til redaktøren av et stort misjons- 
tidsskrift i Kina for å få vite om den ceiterte uttalelse stemte 
med virkeligheten. | 

Dette brakte redaktøren til å sende spørsmålet videre til 31 
av de betydeligste kinesiske kristne arbeidere i Kina. En hel 
del av disse sendte svar på spørsmålet. Hvad går da disse 
svar ut på? 

Alle som har svart er leke enig i uttalelsen: «Der er ikke 
bruk for misjonærer i Kina.» En slik mening kan man nok 
finne hos enkelte kristne, sier de, især hos unge studenter, som 
har studert utenlands, «men disse studenter har ikke greie på 
kinesiske forhold», sier de. 


Vi både ønsker misjonærenes hjelp og vi trenger den. En 


sier: vi trenger den i 25 år ennu. Andre sier at man vil 3 
alltid komme til å ha bruk for utenlandske kristelige arbeidere å 
i Kina, og noen uttryker ønsket om at Kina i fremtiden til 
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gjengjeld må kunne sende noen av sine dyktigste kristne til 
Vesten. Der må alltid være en levende forbindelse mellem 
Østens og Vestens kirker. 

I Sydkina er selvhjelp og selvstyre på mange måter kommet 
lengst. Men nettop her sendte provinskirkerådet (i Kwang- 
tung) ut et offisielt dokument, hvori det heter: «Det er rådets 
overbevisning at den utenlandske misjonær har en permanent 
plass i den kinesiske kirke. Vi anmoder derfor misjonsselska- 
pene om at de i de kommende ti år heller øker enn minsker 
antallet av den nuværende misjonærstyrke.» 

De kristelige foreninger for unge menn har i 30 år været 
styrt av kineserne selv. Og dog vedtok deres store sekretær- 
konferens i august ifjor en uttalelse om at de utenlandske se- 
kretærer har en permanent plass i Kina. 

Folk som står med ledernes ansvar synes altså å være enige 
om at misjonærene både ønskes og trenges i Kina ennu i 
lang tid. 

Men dermed er ikke problemet løst. Man er enig om at mi- 
sjonærene trenges, men man er like så enig om atderes opgave 
og stilling blir en annen nu enn den var i begynnertiden og del- 
vis har været til denne dag. 

De som sendte svar til redaktøren deler misjonærene i to 
hovedtyper. En type ønsker man, en type ønsker man ikke. 

Jeg skal få lov til å nevne noen av de etiketter, som man 
setter på de misjonærer, som ikke ønskes: 

«Diktatoriske og dominerende», «Eiendomskontrollører», 
«Middelmådige og ikke hengivne nok», «Matprester», «Paver». 

En legmann som svarte summerer det hele op slik: Det 
kristelige arbeide i Kina vil være tjent med å bli kvitt de mi- 
. sjonærer som ikke er store nok til å leve efter Johannes døpe- 
rens ord . . . . Somme misjonærer synes å ha det som sin op- 
gave å besidde og holde på det de har. De tror de er sendt til 
misjonsmarken som kontrollører av misjonsselskapets eien- 
dommer, og at deres opgave er å diktere og dominere og si 
hvad der bør gjøres og hvad der ikke bør gjøres. De betenker 
sig ikke på å dra fordel av de urettferdige traktater. De tror 
de er kalt av Gud til stadig å dra frem dogmatiske stridig- 
heter, og fø de innfødte kristne op på fine dogmatiske di- 
stinksjoner. Heldigvis er antallet av slike misjonærer ikke 
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stort, og det blir mindre år for år. Arbeidet vilde gå bedre 
uten dem.» 

Skarpe ord, som kan bringe en stakkars misjonær til å ran- 
sake sig selv. 

Hvad sies så om den type misjonærer som ønskes? Vi kan 
for korthets skyld samle det op i følgende fem punkter: 

a. Misjonæren må ha sympati for den kinesiske race. Han 
må være helt fri for raceoverlegenhet og racefordom. 

b. Han må være internasjonalt sindet. En trang chauvini- 
stisk nasjonalisme vil ikke hjelpe ham til å forstå kinesernes 
nasjonale følelser. 


c. Han må være en mann med et vidt syn, som er villig til 


å lære av andre. 

d. Han må være villig til å arbeide iherdig med det kinesiske 
språk og alltid søke å forstå mer og mer av kinesisk sed og 
skikk. 

e. Sist men ikke minst: Han må være en som alltid streber 
efter å leve Kristus. Han må være en åndelig kraft, som le- 
ver og arbeider i Jesu sind, og som derfor blir et levende 
eksempel for sine medarbeidere blant kineserne. 

Store krav som vi ser. Men det skal vi være glad for. 


5. Vår lutherske kirke i Kinn. Guds ledelse i en kritisk tid. 


Så tilslutt noen få ord om forholdene på vår egen misjons- 
mark. Ofte har jeg snakket med mine kinesiske medarbeidere 
om misjonærens stilling. Ingen av dem har noen gang latt 
mig forstå at misjonærens opgave er ferdig i Kina. Nei, 
tvertimot. De ønsker misjonæren og føler at de trenger ham 
i mange, mange år ennu. Og det er ikke bare fordi de trenger 
misjonens penger de sier dette. Langt viktigere er misjonæ- 
rens større åndelige og kristelige erfaring. Det ser iallfall 
de som sitter med ansvar for arbeidet. 

Stort sett er der et inderlig og godt samarbeide mellem ki- 
neser og misjonær. Den ene part anerkjenner den andre og 
man forstår så inderlig godt at begge er like uundværlige. 
Hver for sig kunde de lite eller intet utrette, men sammen kan 
de få utføre storverk i Herrens navn. 

Hovedgrunnen til at forholdet innen vårt selskaps misjon er 
så godt, er at vi meget tidlig begynte å gi kineserne andel i le- 
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delsen av arbeidet. Og at vi nettop i rette øieblikk blev ledet 
til å omlegge hele vår organisasjon derute. Jeg sier uttryk- 
kelig «blev ledet» til det. For der var en Guds ledelse i dette. 

Der var mange i misjonærflokken som mente det gikk for 
fort. At de kinesiske kristne ikke var modne nok til å overta 
så meget av ledelsen, at de vilde misbruke makten og kjøre det 
hele i grøften. Men selv om dette var deres mening, så fikk 
de sig ikke til å stanse den utvikling*som var begynt og som 


; gikk så rivende fort. Det var som en usynlig hånd holdt mot- 
standen borte. 


Og så fikk kineserne makten på de fleste områder. Misjo- 
nærene rykket tilbake fra sin ledende stilling. Misjonæren 
var ikke lenger den som rådde over alt, som måtte rådspørres 
i stort og i smått, som kunde si «hvad man skulde gjøre og 
hvad man ikke skulde gjøre». ; 

Fra å være herre rykket han tilbake til å bli en jevn med- 
arbeider. Riktignok en av de ledende arbeidere, men alltid 
sammen med kinesiske brødre. Misjonæren er f. eks. medlem 
av distriktsrådet, men en kineser er formann i rådet. Misjo- 
næren er medlem av rådets eksekutivkomite, men bare som et 
av de andre medlemmer. 

Dette inderlige samarbeide har utdypet tillidsforholdet mel- 
lem misjonæren og hans kinesiske medarbeidere. Og det var 


vår redning i de siste kritiske år. Vi har merket forholdsvis 


lite til spenningen mellem kinesere og utlendinger innen vår 
kirke. Vi har fåt opleve noe av hvad Paulus uttrykker så gri- 
pende: «Her er ikke jøde eller greker, her er ikke træl eller 
fri, her er ikke mann eller kvinne, ti I er alle én i Kristus 
Jesus.» 

Naturligvis har den nye organisasjon skapt nye vanskelig- 


"heter. Misjonærens arbeide er blitt meget mer innviklet enn 


før. Og der blir langt mer enn før spørsmål om den personlige 
og åndelige innsats fra misjonærens side. Og denne innsats må 
gjøres med et ydmykt sind, med Johannes døperens sind! Vil- 
ligheten til å bli mindre dag for dag, år for år for så tilslutt 
helt å forsvinne må være sterk i hver misjonærs hjerte. «De» 
d. v. s. våre kinesiske medarbeidere «skal vokse, vi skal avta !» 

Kan vårt misjonsfolk makte å skaffe slike menn og kvinner 
for misjonsmarken: ydmyke, sagtmodige, men sterke, som kan 
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bringe åndelig kraft og glød til vår unge kirke i Kina? Det 
kan vårt kristenfolk i samme grad som det selv har dette sin- 
delag, denne kraft og denne glød. Gud gi det måtte få den 
alt mer og mer. 


Så slutter jeg med ønsket om at de som er glad i misjonen 


ved lesningen av denne fremstilling har fått mer forståelse av 
misjonærens vanskelige kår i Kina nu. Og at denne forståelse 
vil drive til mer og inderlig forbønn og til øket offervillighet 
og arbeide for misjonens store og hellige sak. 


Erling Gilje, 


misjonsprest, p. t. Stavanger. . 


de ai Bae 


SKAL DØRENE LUKKES? 


Av rektor STEEN BucGE, Tyang, Kina. 


Så brennende er i øieblikket norske kristnes interesse i utvik- 
' lingen av de kinesiske forhold, at da redaksjonen kort efter at 
misjonsprest Giljes foranstående artikkel var sendt i trykkeriet, 
også mottok Steen Bugges, kunde der ikke være tvil om at lese- 
kretsen var best tjent med å få begge artikler i samme hefte. 

De supplerer hverandre på den mest livfulle måte. Red. 


Der har i tidenes løp været skrevet meget om de store an- 
ledninger der er til å drive misjon i Kina. I mine hylder har 
jeg to bøker som bærer de lovende titler: Kina vaagner», og 
«Kinas aapne dør». Og lignende bøker er blitt skrevet like 
fra de 5 første traktathavner blev åpnet for utlendingene i 
1842. Og hvad disse bøker har villet og vil peke på var en 
fri og lovende anledning til å drive misjon i det veldige rike. 
Man måtte jo i de første 10—20 år innskrenke sig til de få 
havner som var åpne. Siden efter blev nok Kina som helhet 
åpnet for misjonærer. De kunde reise overalt, slå sig ned 
hvor de vilde, kjøpe grunn til stasjoner og institusjoner, og 
drive det arbeide de kunde. Men dermed var ikke det kine- 
siske sinn åpnet. Like til bokseroprøret var og blev hele det 
lærde Kina avstengt. Det var på forholdsvis få undtagelser 
nær de lavere klasser i samfundet man fikk i tale. De ledende 
holdt sig borte, avvisende og kolde; for der sat i dem en fun- 


-damental tro på at de og deres visdom var noget for sig. De 


kunde nok tape militært overfor de utenlandske barbarer, men 
m. h. t. åndens og hjertets dannelse, all sann kultur, var de 
overlegne. Nu ja, dette var jo sørgelig, men man må allike- 
vel innrømme at der på den grunnvold som småfolkene i sam- 


fundet bød, er bygget op en kirke som har liv og grokraft i 


sig. Og det sedvanlige skjedde også at kirken høiner nivået; 
for sønner og sønnesønner av disse almindelige folk som først 
sluttet sig til kirken de kom efterhånden frem i samfundet. 
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2nen eller 3dje generasjons kristne blev ledere som det stod 
respekt av. 

Det var dog ikke til å nekte at i den dannede verden var 
dørene lukket, — det vil si overfor misjonærene. Og overfor 
de innfødte kristne inntok de høiere klasser enten den samme 
stilling som fariseerne til almindelige folk: «disse forbandede 
folk som ikke kjenner loven», i dette tilfelle den lærde kul- 
turs finesser eller de så på de kristne som folk der gikk ut- 
lendingenes erind, spiste utlendingenes ris mot at tro på deres 
lære. 

I tiden efter 1900 begynte det imidlertid å rakne op. Sam- 
fundet blev undergravet innenfra. Man mistet mere og mere 
troen på at det gamle kunde stå sig i livskampen. Man be- 
gynte å snakke urolig om at «den svake er den sterkes mat». 
Resultatet av uroen forelå i mange reformer og tilslutt i revo- 
lusjonen som gjorde Kina til en republikk i 1911. Dengang 
blev efter min mening dørene i Kina virkelig åpnet. Den 
som har levet herute fra før denne tid og inntil nu, vil være 
enig med mig i at tiåret 1911 til 1922 betegner en tid da 
misjonsarbeidet foregikk for vidtåpne dører, både rent geo- 
grafisk og hvad sinnenes mottagelighet angår. Da var skran- 
kene falt, og der var ingen andre vanskeligheter for frem- 
mede misjonærer i å arbeide med evangeliets forkynnelse og 
utbredelse enn den som ligger i den almindelige menneskelige 
uvilje. Det er lett å være kategorisk og skjematisk angående 
disse ting, men der står to tydelige skilter i historien og 
viser, synes det mig, at i dette tiår hadde vi de fremmede 
misjonærers syldne tid i Kina. Det ene er revolusjonsåret 
1911. Grunnen til at jeg setter den øvre grense ved 1922 
er den, at i dette år hadde vi i Peking Verdens kristelige stu- 
denterforbunds generalforsamling. Dette møte ga anledning 
til en stor utfoldelse av kristelig propaganda. Ved denne an- 
ledning samledes der jo en rekke gode og fremstående ledere 
i rikets hovedstad, og der kom til møtet folk som den tidli- 


gere tyske rikskansler Michaelis, hvilket også måtte kaste 


glans over det. Men nettop dette, og enkelte ting i forbin- 
delse med arrangementet, bragte en skjult uvilje mot kristen- 
dommen til å slå ut i lys lue og bli synlig for all verden i 
form av en antikristelig sammenslutning som har holdt det 
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- gående hele tiden siden, og fått sine underavdelinger rundt 
omkring i landet, også i vår forholdsvis avsidesliggende by. 
Det var forskjellige ting som næret uviljen. Det var skuf- 
felsen over Versaillesfreden og Kinas tilsidesettelse der, det 
var en ny filosofisk retning som var påvirket av de to uten- 
landske tenkere Dewey og Russell som nettop i de år opholdt 
sig I Kina, det var innflytelsen fra Rusland som da begynte 
å gjøre sig mere og mere gjeldende, og der var vel også skuf- 
- felsen over at de indre forhold lot så meget tilbake å ønske, 
alle de store idealer som var opstillet i den første demokra- 
tiske begeistring var meget langt fra å være blitt virkelig- 
gjort. Efter 1922 følger så en mere og mere bevisst mot- 
stand mot utlendinger og det utenlandske vesen. Det blev 
blev først en del av den offisielle politikk i Syd Kina hvor 
Sun Yat Sen styrte med avbrytelser til sin død ifjor. Den 
slog ut i lys lue ifjor i forbindelse med urolighetene i Shang- 
hai, og den er mer og mere tilstede overalt. Så nu spørres 
det: Skal dørene lukkes igjen? 


I. 


Selv om den nasjonale stemning er sterk over hele Kina 
er den dog som fortettet i syd i provinsene Kwantung og 
Kwangsi med Kanton by som sitt naturlige centrum. Herfra 
gikk i tidligere tider utvandringen til Filippinene, Bakindien, 
Sundagene og lignende steder, hvor kineserne inntar den le- 
dende stilling i samfundet til tross for at disse land jo nu 
tilhører fremmede nasjoner. Det var også her i Kanton at 
utlendingene hadde litt forbindelse med Kina, da landet i gamle 
«dager offisielt var lukket, og det synes som om folkene her 
har mere åpne sinn, er mere mottagelige for nye tanker og - 
derfor også mere radikale enn lengere nordpå. Herfra utgikk 
jalmindelighet oprørsforsøk mot keiseren, og herfra kom Sun 
Yat Sen. Det var her han organiserte sin hemmelige for- 
- ening som hadde til mål å omstyrte keiserdømmet og innføre 
republikken, og det er denne hemmelige forening som er op- 
'rinnelsen til Gwomintang-partiet som nu har makten i syd og 
central Kina. I Kanton har man den engelske besiddelse, 
Hongkong, like utenfor døren, den ligger der som en stadig 
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minnelse om krigene med utlendingene. Og til tross for at; 
Kantoneserne er mere vant til utlendinger enn andre, så er 
de kanskje nettop derfor også mere arge på dem. Hertil- 
bidrar muligens at de synes å være mere lidenskapelige, og. 
lettere å ophisse enn nordkineserne, noget som muligens hen- 
ger sammen med klimaet, akkurat som man i Europa regner 
med at italienere og spaniere skal være mere varmblodige 
og lettere å få i kok enn nordmenn, svensker og skotter. Kan- 
toneserne har også holdt på republikken mere enn de andre 
kinesere; så da det blev tydelig at den bare blev mere og. 
mere av et navn i andre deler av Kina, hvor generaler slos. 
som gode gamle lensfyrster, etaberte de sitt eget styre i 1917 
og har været uavhengige av centralregjeringen hele tiden siden.. 
Det var i det år Kina gikk inn i verdenskrigen på Englands. 
og Frankriks side, men det stod for Sun Yat Sen som en uri-- 
melighet å være med på å støtte arvefienden; i det minste. 
sier han det selv i en av sine bøker. Kanton holdt sig der- 
for utenfor. Efter sigende gjorde dog regjeringen dernede: 
noget senere, — også i 1922 et forsøk på å komme til for-- 
ståelse med England, slik at Kanton skulde få hjelp til å 
organisere sig og bringe orden i sakene. Men dette vilde. 
ikke den engelske regjering være med på. Den har aldrig 
likt Sun Yat Sen, men sett på ham som en upraktisk drøm-- 


mer og agitator. Det var da ikke andre land tilbake å hen-- 


vende sig til enn Russland, som var på pletten, og ferdig: 
med kjærlighetserklæringer til det kinesiske folk. Der kom 
en aktiv russisk representant til Kanton; russiske officerer: 
og russiske hjelpere blev innkalt, og man prøvet på ved deres. 
hjelp å komme i ordentlig gjenge. Nu, russerne gjorde det. 
ikke for intet. Betingelsen var visstnok at de skulde få an- 
« ledning til å drive kommunistisk agitasjon uhindret og dette 


har de da også benyttet sig av. Der var jo enkelte kinesere 
som var interessert i kommunismen, men det var ikke først. 


og fremst for dens skyld at hovedmassen vendte sig til sov- 


jetregjeringen. Det var av nasjonale grunner. Både Russ- 
land og Kina ser nu på vestmaktene som sine nasjonale mot-- 
standere, og overfor de felles fiender har de funnet hver- 


andre. Da man nede i Kanton syntes man hadde hatt nytte: - 
nok av Russland, blev også den russiske innflytelse i regje- 
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ringen mindre, og meget tyder på at der er foregått en for- 
andring. Imidlertid har russerne benyttet anledningen godt 
og der er i og omkring Kanton organisert en utrolig masse 
fagforeninger og sammenslutninger med kommunistisk til- 
snitt, og disse foreninger med arbeider-uro og gjæring følger 
med eftersom Gwomintangs hærer vinner frem. Hvor lenge 
det blir mulig å holde denne bevegelse innen de forholdsvis: 
moderate grenser optrukket av Sun Wen er ikke godt å vite. 


-+ Det sannsynlige er at Gwomintang vil splittes i en nasjonal 
og en kommunistisk gren. Hvad man dog hele tiden må ha 


for øie er at hovedbevegelsen dernede i Kanton hittil har 
været overveiende nasjonal. Den er ikke så rød som dens mot- 


. standere gjerne vil ha den til, selv om den i sin nasjonale or- 


ganisasjon og sine metoder har lært meget av russerne. Vi mer- 
ker dette f. eks. i at styret kun forutsettes å ligge i henderne 
på ett parti, nemlig Gwomintang. Kina er nemlig efter deres 
lære ikke ganske modent til selvstyre. Det befinner sig nu 
på det annet stadium i bevegelsen mot folkestyre, nemlig i 
oplæringens stadium. — Det første er revolusjonens da grun- 
nen ryddes — og i dette annet stadium må det store folk stå 
under partiets formynderskap og ledelse inntil det kommer så 
langt at det kan fullt og helt styre sig selv, da er det nådd 
til det tredje stadium. De tanker som ligger bakom hele det 
nye system som Gwomintang representerer er fremsatt i en 
bok av Sun Yat Sen kalt «De 3 nasjonale prinsipper», og de 
er nu den offisielle og autoritative fremstilling som der ikke 
må disputeres om. «De 3 nasjonale prinsipper» er for det 
første nasjonalitet. Kina må hevde sig og styrke sig som 
nasjon, og landet må vekkes op til å forstå hvor farlig situa- 


: sjonen er. Det annet er «folkestyre». Hertil er Kina på 


mange måter forberedt, men forståelsen ennu ikke klar, og 
endelig er det tredje folkeøkonomi. Dets kår må høines og 
bedres, og såvidt jeg forstår er idealet noget i retning av 
georgisme og mild socialisme. 

Til fremme av sine ideer har partiet i Kanton hvor det nu 
helt har makten innrettet skoler hvori dets prinsipper blir 
dosert og metodene for spredningen innskjerpet. For ganske 
nylig stod det også i avisene at der her i Central Kina skulde 
oprettes et slags universitet på 1000 elever med samme for- 
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mål. Kurset skulde være 2årig og hensikten å få politiske 
meningsfeller, hjelpere og agitatorer. Av det siste har det 
allerede en hel mengde frivillige, idet den aller største del av 
skoleungdommen er begeistret for Sun Yat Sen og «de 3 prin- 
sipper», og glødende ivrige i å fremme partiets sak. Men 
ikke alene blandt skoleungdommen kan det regne med megen 


sympati. Blandt folk ialmindelighet, særlig småfolk, har det 


mange tilhengere, og nettop fordi partiet står på en bred 
nasjonal basis kan det regne med at kineserne som kinesere 
skal støtte det. Det er nogen slagord som går stadig igjen i 
agitasjonen. Det ene er: «Ned med imperialismen» og det 
annet: «Bort med de ulike (urettferdige) traktater». Med 
det første tenker vei folk flest på at de ikke vil bøie sig for 
noget enevelde av nogen art, eller for utenlandske regjerin- 
gers maktsprog. Oprinnelig er det rettet mot stormaktenes 
bruk av mindre land til sitt eget formål. Skoleungdqmmen 
gjør vel den videste anvendelse av mottoet. De vil ikke finne 
sig i at nogen pålegger dem noget bud, det være sig i skole, 
hjem eller samfund. — Med hensyn til de ulike traktater står 
kineserne utvilsomt mest samlet. Ulikheten består i at en 
hel del traktater sikrer utlendingene i Kina en priviligert stil- 
ling i form av egne domstoler etc. Dette vil kineserne ha 
bort, om ikke av annen grunn så fordi disse privilegier er et 
ydre tegn på at Kina ikke har hevdet sin verdighet, et meget 
viktig moment for alle, særlig østens folk. Sun Yat Sen bru- 
ker et så sterkt ord som at Kina er slave under alle folk. 
Det er ikke bare en slave av ett, som Korea, men det er en 
slave av alle de fremmede nasjoner som har påtvunget Kina 
sin vilje. 
III. 


Intet kan vel bevege et folks følelser sterkere enn å bli 
merket som slaver, å tro sig en trell. Og i et folk vil igjen 
ingen føle vanæren sterkere enn ungdommen. De fleste som 
leser dette vil vite noget om hvad norske følte før forenin- 
gens opløsning. Tusen ganger virkeligere er de grunner som 


gjør at kinesisk ungdom er hvitglødende av en fortærende 


nasjonal ild. Her er et folk som i 4000 år i rolig sikkerhet 
så på sig selv som det eneste virkelige kultursamfund, — og 
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nu, som de selv mener redusert til en tjener for andre — 
overfor hvem annenrangs landes representanter har kunnet slå 
I bordet og stille forlangender som man ikke kunde avslå. 
Hvad under at man er i kok? Og likesom ingen ser en farve 
uten på bakgrunnen av en annen, ser man ikke sitt eget lands 
rett, uten mot bakgrunnen av andre lands urett. Dette er 
kanskje enda mere fremtredende med østens folk enn med 
de mere positivt anlagte europeere. Det synes som om en 


passiv betraktning, en understrekning av sine egne lidelser, 


sin litenhet og foraktede stilling, kommer som et naturligere 
uttrykk for forskjellen i forhold til andre, enn vi vestens folk 
synes er sundt og sant. I mere enn ti år har kineserne feiret 
«skamdager», først en, så to. Sist jeg hørte om antallet av 
slike var det fire offisielle, men det vokser stadig. Og dette 
er de dager hvor særlig ungdommen om igjen og om igjen, 
med alle mulige variasjoner, spiller det gamle stykke om hvad 
Kina har lidt, hvor grusomt uverdig, urettferdig det er be- 
handlet. Og ennu mere oprørende føles det, når man tar fatt 
igjen på at man er slaver, træler, undergivne; ikke bare under 
ett folk, men under alle, ja ikke engang en almindelig træl, 
man er trællenes træl. — Bevegelsen følges av megen liten 
politisk oplysning. Selv de bøker som ungdommen forlanger 
skal optas av skolene som den nye nasjonalistiske bibel, Sun 


 Yat Sens bøker og manifester, kjennes ennu i det minste, av 


forholdsvis få. Men der går med bevegelsen en ustanselig 
næring av følelsene, en opjagethet, som man ofte må se på 
som fullkommen abnorm. Dette blir ennu tydeligere når man 
ser hvordan ungdommen mister all selvbeherskelse under nasjo- 
nale demonstrasjoner og bare vil slå ned, eller drepe dem 


som den svakeste mistanke er falt på om ikke å være helt 


med dem. Det er falt i vår lodd herute å se hvordan gutter 
hulker av sinne eller hat, eller er fullkommen vilde i forsøket 
på å få tak i folk som skulde være i besiddelse av fremmede 
varer. Eller dreper sig selv, efter å ha skrevet et eller annet 
avskjedsbrev i sitt eget blod om rikets skam. Og det blir 
også folk som har evnen til i tale og handling å hensette de 
unge nettop i disse stemninger som de tar til sine ledere. Det 
er derfor ikke for intet at formennene i de patriotiske sam- 
menslutninger til tider er betenkelige folk å ha i skolene. 
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Det er det negative, uretten, forakten, slavestillingen, som 
kommer mest frem; ikke hvad der dog allerede er opnådd, 
og hvad man videre kan gjøre for å heve sit land, skaffe 
orden og rett og rettferdighet i de nærmeste kretser. Synet 
er som oftest rettet fjernere, mot en eller annen nasjonal 
skam eller urett. Som utlendinger — oftest sant nok — står 
bak. Og man kan derfor ikke undgå stadig å måtte tenke 
på raseforskjell og rasemotsetning. Den naturlige uvilje mot 
dem som man mener har været med på å undertrykke det 
kinesiske folk blir forsterket, fortettet og stadig levende for 
en derved at disse folk ser anderledes ut, taler, lever, spiser 
og bor anderledes enn en selv. I alt kommer den usalige for- 
skjell frem og pisker følelsen av urett frem til aktivitet om 
den har sovet et øieblikk. Derfor retter uviljen sig ikke bare 
mot de land som virkelig har et langt synderegister overfor 
Kina som England og Frankrike, men mot oss alle, fordi vi 
nu engang er utlendinger, hvite folk som er kommet uten at 
nogen ber oss komme og som skjærer dem i øinene ved vårt 
nærvær. «Vi er», som englenderne sier «alle i den samme 
båten». Det er derfor ikke stort håp om at kineserne skal 
gjøre nogen større forskjell til gunst for oss som kommer fra 
de små nasjoner, hvem ingen som kjenner forskjellene, kan 
mistenke for å ha eller ha hatt imperialistiske tendenser. Vi 
er for like alle dem som allerede er stemplet som imperialister 
både i utseende, tale, vesen og levemåte. Og fremfor alt, vi 
er alle like i å være utlendinger. 

Denne uvilje retter sig også mot kristendommen, fordi den 
er utlendingenes religion og bragt til Kina av utlendinger. 


Slik uvilje har der alltid været. Men den tidligere uvilje tror — 


jeg man kan si var kulturell. Den rettet sig mot kristen- 
dommen fordi dens livsinnhold var fremmed for kineserne, og 


fordi misjonærenes komme jo betydde at disse mente kristen- 


dommen bød noget som Kina ikke hadde. Nu kan uviljen sies 
å konsentrere sig mot kristendommens budbringere, misjonæ- 
rene. Disse kommer jo i så mange tilfeller fra en av de stor- 
makter man nu agiterer imot. Og hvad man så ikke kan tåle 


er at folk fra disse land skal styre og stelle med kinesere og 


kinesiske institusjoner, selv om de er oprettet av de samme 
utlendinger. At utlendinger skal kunne bestemme at kinesere 
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Skal settes i kirketukt, avskjediges eller ansettes, disiplineres 
eller formanes, og i siste instans at utlendinger skal kunne 
bestemme former og innhold for den nye kirke. Alt dette 
føles som en nasjonal fornærmelse. Om det dogmatiske trykk, 
om man så kan kalle det, bruker Mott på konferansen i januar 
i år (en konferanse av kinesiske og utenlandske misjonsle- 
«dere) det sterke uttrykk: «the excessive pressure of foreign 
theology and administrative control»*). Og det er uttrykk 


«brukt av kristne, så man kan lett tenke sig hvordan de ikke- 


kristne føler. Overfor alt dette kommer forlangendet først 
-og fremst om at utlendingene skal være villige til å opgi sin 
kontroll. I og omkring Kanton er også den øverste ledelse 
for de fleste kristne kirker gått over til et kinesisk råd. Ut- 
lendingene står fremdeles som arbeidere i kirken, men de er 
'Ikke toppfigurene lenger. På samme vis forholder det sig i 
skolen. Efter de siste bestemmelser av Kantonregjeringen 
kan ikke en utlending lenger være bestyrer av en skole. Han 
kan til nød være en rådgiver. I de skolestyrer som skal op- 
rettes skal også en majoritet være kinesere. Og alle skoler 
skal inn under denne bestemmelse. Der tillates frivillig reli- 
gionsundervisning og morgenandakter. Og dette er igrunnen 
betegnende. For selv om Gwomintangpartiet (Kantonpartiet) 
er sterkt alliert med mange foreninger og retninger som er 
meget mere radikale enn det selv, så er det overfor kristen- 
«dommen likeså om ikke mere liberalt enn den konservative 
"regjering i Peking. Det er ikke kristendommen partiet så 


"meget vil drive ut som den utenlandske ledelse. Der er nok — 


som nevnt sammenslutninger som arbeider mot kristendom- 
men. Den anti-kristelige forening har ikke liten tilslutning 
'o0veralt. Det er en retning vesentlig påvirket fra vesten, og 
prinsipielt mot all religion, som sies å være en fordervelig 
-overtro ødeleggende for alt fremskritt. Og dog er det beteg- 
nende at denne forening går under navn av «den aniikriste- 
lige forening», ikke de antireligiøse». Var det virkelig om å 
ere å angripe religion på basis av at den er overtro, så har 

man dog med all respekt både for buddhisme og taoisme, en 
meget mere fruktbar mark for sit arbeide der, enn i kristen- 


3) Det overdrevne trykk av utenlandsk teologi og administrativ kontroll. 


40 STEEN BUGGE 


dommen. Men angrepet blir rettet mot kristendommen, så 


man ikke kan undgå å føle at tross alt er det ikke kristen- 


dommen som religion, men som utlendingenes religion og da 
i folks sinn nær forbundet med imperialisme, krig og utbyt- 
ning, det gjelder. Det gjør det vanskelig for misjonærene, 
men håpefullt for den kinesiske kirke. 

Man kan jo nemlig ikke skjule for sig selv at det blir et 


stadig mere påtrengende spørsmål hvorlenge skal vi som ut-- 


lendinger få lov å drive vår virksomhet på den gamle basis, 
det vil si som misjonærer. Kommer Gwomintang til makten, 
og det er efter min mening grunn til å tro, og — håpe, vil 
det med utviklingen i Kanton for øie, synes rimelig å tro at 
vår stilling som medlemmer av uavhengige misjonerende sel- 
skaper fra utlandet vil bli mere og mere vanskelige. Vi vil 
neppe få anledning til å drive skoler, idet minste ikke som 
uavhengige misjonsskoler, og neppe til å holde egne samfund 


gående under utlendingers øverste tilsyn. Det som antagelig 


vil holde sig lengst vil være det rent filantropiske arbeide i 
form av hospitaler, blindeskoler, barnehjem og lignende. Men 


til slutt vil vel også dette måtte gå inn som misjonsinstitu- 


sjoner. 


Man kan heller ikke lukke øinene for det faktum at misjo- 


nærers nærvær under den sterke nasjonale spending til mange 
tider volder de innfødte kristne arbeidere kanskje likeså megen 
vanskelighet som det gir dem hjelp. De skal hele tiden stå 


der mellem barken og veden, og forklare og formidle, og selv 


om de innser nødvendigheten av wutlendingenes hjelp, ikke 
bare finansielt, men også åndelig, så må de mange ganger se 


fremover til den tid da det kristelige arbeide skal kunne dri- 
ves uten de store komplikasjoner som utlendingenes nærvær — 


volder. Dette innfører jo nemlig alltid en hel del spørsmål 
som ingenting har med kristendommens vesen å gjøre. Nu 
skylder jeg forresten å gjøre opmerksom på at nettop den 


konferanse av representative kinesere og utlendinger som jeg 


ovenfor har referert til som motkonferansen, uttalte sig på 


det bestemteste for misjonærenes arbeide i Kina. Dette utgikk 


fra de kinesiske ledere, mens de utenlandske var mere skep- 
tiske. Men de første uttalelser, uten at det kunde være tvil 
om opriktighten derav, gikk avgjort ut på at man håpet på 


eg i 


ær 


—JGÄJZÄ—v hhv 574v4v.2£4v45:£m4b5v:2:£v4v4vv4v4!v45v4v454v742v7.1v2v2v 22705 71253227 Gmmmspeseagssepon 


VE 


SKAL DØRENE LUKKES? 41 


at der alltid måtte være misjonærer fra vestens land i Kina 


. — men da, selvfølgelig ikke som agenter for et utenlandsk 


selskap, men som medarbeidere i den innfødte kinesiske kirke. 

Det synes derfor som om dørene skal lukkes til for misjo- 
nærene, idet minste bli betydelig vanskeligere å komme inn 
gjennem. Men dette betyr ikke nødvendigvis at kristendom- 
men eller dens utbredelse derfor blir stoppet. Hvis alle misjo- 
nærer blev nødt til å forlate Kina imorgen, så vilde uten tvil 
en hel del av det som disse har bygget op i form av organi- 
sasjon, menighetsordning, teologi, kirkeskikke etc. komme 
ramlende ned som et midlertidig stillads. En hel del av det 
rent materielle bidrag som er ydet i form av bygninger og 
ydre utstyr vilde utvilsomt bli vanskjøttet og forsømt. Men 
innenfor det nedramlede stillads skulde det vise sig at der 
stod en kinesisk kirke ferdig til å bære byrden selv for 
evangeliets arbeide, men den vilde kanskje : være blitt 
uanselig og fått mange rystelser om den for plutselig 
skulde stå der uten nogen støtte. Mange vaklende mennesker 
vilde nok falle fra, meget godt og nødvendig arbeide vilde 
måtte stanse. Den som derfor håper på en harmonisk og 


sund utvikling av den kinesiske kirke vil gjøre alt for at en 
katastrofe kan undgås. Sten Bugge. 


VOLTAIRE'S GUDSIDE 


Av lektor HaraLD AMUNDSEN, Bergen. 


Skjønt den berømte franske forfatter, ialfald her hjemme, 
sandsynligvis er meget litet læst, vet dog de fleste mennesker 
'at fortælle om ham at han var en blot nedbrytende aand, der 
kun hadde haan tilovers for religionen og den religiøse følelse. 
Det er en opfatning som stammer fra skolen og fra lærebøkene. 
I min gymnasietid blev Voltaire av vor religionslærer, en prest, 
fremholdt som et typisk eksempel paa hvor langt det var mu- 
lig at drive det i religionsløshet og kristendomsfiendskap og 
hans bekjendte slagord: «Eecrasez linfåme!» blev citert og ut- 
lagt om Kristus. *) I en norsk lærebok i kirkehistorie av ifjor 
sies det endog om Voltaire at han fornektet Gud. 

Og dog holdt Voltaire hele sit liv fast ved troen paa Gud med 
en ihærdighet som aldrig gav efter likeoverfor dens motstan- 
dere, hvem han betegnet som materialister. Saa nødvendig 
ansaa Voltaire Gud ikke bare som universets skaper, opholder 
og styrer, men ogsaa som fundamentet for al moral, at han 
har kunnet skrive den litt besynderlige, men betegnende linje 

(i «Epitre å trois imposteurs»): «Hvis Gud ikke eksisterte, 
vilde det være nødvendig at opfinde ham.» **) Et endnu i vore 
dage eksisterende minde om sin gudstro satte Voltaire sig som 
aldrende mand, idet han paa sit landgods Ferney (i departe- 
mentet Ain) lot opføre en kirke med indskriften: «Deo erexit 
Voltaire». 


Det er en opgave for vore lærebokforfattere at rehabilitere 


*) Det er aldeles utænkelig at V., som utmerket sig ved uttrykkets 
moderation, hermed skulde sikte til Kristus, hvem han har ydet «baade 
ømhet og beundring, en andæktig og kjærlig ærefrykt» og (i artiklen 
«Religion» i «Dictionnaire philosophique») kaldt sin eneste lærer og 
mester. Med <den infame>» menes «den lave og infame overtro». 


ae G. Brandes: Francois de Voltaire, II 193—194, 287, 297—300, 
97). | , 


**) G. Brandes: F,. d. V. IT 500. 


VOLTAIRES GUDSIDE 45 


Voltaire paa dette omraade, at rykke ham ut av de fromme, 


- men upaalidelige traditioners halvmørke og indstille ham i den 


historiske forsknings klarhet. Den aandsretning som Voltaire 


repræsenterer, er baade med sine gode og sine mindre gode sider 


jr 


ka 


Lad uk 


v 
KEN 
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1 vore dager rykket os for nær ind paa livet til at det længer kan 


nytte at skræmme med hans navn. Det vilde være langt frukt- 
barere for undervisningen om vore lærebøker fremhævet Vol- 
taire's gudstro som livsnerven i det av hans verk som lever 
endnu i vor tid (f. eks. hans kamp mot krigen). Ti det maa 
ikke glemmes at forfattere av Voltaire's art, med eller uten be-: 
vissthet, ad rent humane veie har arbeidet sig frem til idéer, 
«der er beslektet med eller identiske med de kristelige. Der er 
moderne idéer, som kun for en overfladisk betraktning er i 
overensstemmelse med, men i virkeligheten er i strid med kri- 
stendommen, f. eks. vor tids kommunistiske og socialistiske. 
Men der er paa den anden side kristelige idealer, som kirken 
under sine politiske tilpasningsbestræbelser helt hadde glemt, 
og som først ved at fortolkes i den moderne tænknings lys er 
vaagnet til nyt liv. At kristendommens sak paa den maate 
kan være fremmet ogsaa av forfattere, der staar i et mere 
eller mindre bevisst motsætningsforhold til kristendommen, kan 
«kun styrke troen paa denne som positiv makt. Under enhver 
omstændighet er det en plikt at yde ogsaa disse forfattere ret- 
færdighet, og ikke i apologetisk hensikt at benytte sig av andre 
midler end dem der er i fuld overensstemmelse med den hi- 
Storiske sandhet. 

Det følgende avsnit er en fremstilling av Voltaire's guds- 
idé, som han selv utvikler den i flere kapitler av sin «Traité 


de Métaphysique» (1734). 


* 


x Erkjendelsen av en skapende Gud hører ikke med til den 
menneskelige natur; ti der findes endel barbariske og lavt- 


staaende folk som ikke har noget begrep om Gud. Selv hos 


 civiliserte folkeslag findes der ikke et eneste barn som paa 


forhaand har den ringeste idé om Gud. Denne idé maa først 


indprentes, og den varierer med de forskjellige mennesker. 


Der er dem som ofte nævner Guds navn hele sit liv igjennem 


uten at forbinde den ringeste tanke dermed. Hvad enten man 
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beklager det eller ikke, er det dog en kjendsgjerning: intet 
menneske fødes til verden med bevissthet om Gud. 

Man kommer i almindelighet til idéen om Gud ved at be- 
trakte det formaal som enhver ting synes at ha. Naar jeg 
ser et ur med visere som angir tiden, slutter jeg at et forstan- 
dig væsen har arrangert maskineriet i dette ur. Likeledes 
slutter jeg, naar jeg ser et menneske, at det har faat øine for 
at se, hænder for at gripe etc. Herav kan jeg dog kun slutte 
at der er et væsen som er mæktigere end mig selv, men ikke 
'at dette væsen er uendelig eller har skapt materien av intet. 

Et andet og finere argument: Jeg eksisterer. Men hvis noget 
eksisterer, gives der noget som har eksistert i al evighet. Ti 
det som er, er enten ved sig selv eller det har mottat sin væren. 
av noget andet. Hvis det som er, er ved sig selv, er og har 
dets væren altid været nødvendig, og da er det selv Gud. Hvis 
det som er, har mottat sin væren fra noget andet, og dette 
igjen sin fra noget tredje o.s.v., saa maa det hvorav det sidste i 
rækken har mottat sin væren, nødvendigvis være Gud. Jeg er da 
nødt til at indrømme at der er et væsen, som eksisterer og i al. 
evighet har eksistert og som er ubegrænset i tid og LE Ti 
ingenting har kunnet begrænse det. 

Men er da ikke dette væsen den materielle verden? Nei, ti 
da maatte enhver del av denne verden, mit skrivebord, min 
pen, f. eks., altid ha været det de er. Hvis ikke hver del nød- 
vendig eksisterer, er det umulig at det hele eksisterer ved sig 
selv. Den mindste bevægelse i materien forutsætter at der 
gives noget som materien mottar utenfra, at der er en Gud 
som gir den den. Forstanden hører heller ikke med til ma- 
teriens væsen; ti en sten kan ikke tænke. De dele av materien 
som kan tænke og føle, har ikke faat disse evner av sig selv 
eller fra materien i almindelighet; de maa ha mottat dem av 


et høieste væsens haand, et væsen som er oprindelsen til alle 
andre væsener. 


Dette er i faa ord bevisene for Guds eksistens. 

Voltaire er ikke blind for at der kan reises logiske indven- 
dinger mot hans system. Enten kan Gud ha frembrakt denne 
verden av intet, hvilket er ufattelig. Eller han har frembrakt 
den ut av sit eget guddommelige væsen (il Pa tiré de son propre 
étre divin). Men da maatte denne verden ha været en del av 
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: «dette guddommelige væsen selv. Gud har enten maattet skape 


«enne verden med nødvendighet; da har han altid maattet 
Skape den; ti denne nødvendighet er evig. Men da har ogsaa 
denne verden været evig; den har paa én gang været evig og 
skapt, hvilket er en selvmotsigelse. Eller Gud har skapt av frit 
valg; da er det en selvmotsigelse at den almæktige og alvise 
væsen har frembrakt altet uten nogensomhelst grund efter at 
ha tilbrakt en evighet uten at ha gjort bruk av sin almakt. 

De fleste mennesker tror at hele naturen bærer præget av 
Guds visdom. Men det forekommer filosofene mere sandsyn- 
lig at alt foregaar efter evige og uforanderlige love. Dette 
synes stadig at bekræftes av de videnskabelige opdagelser. Det 
er resultatet av disse nødvendige loves virksomhet som man 
antar for et forstandig væsens vilkaarlige bestemmelser. Saa- 
ledes frembringer en eng græs, fordi det er dens natur, naar 
den vandes av regn, ikke fordi der er hester som behøver för. 

Man kan likeledes indvende at hvis verdensordenen beviser 
en skaper, beviser den ogsaa at denne skaper maa være et bar- 


- barisk væsen. Den alvise og algode Gud har hat bestemte for- 


maal med sin skaperakt og har dog frembragt mennesker 
og dyr som ødelægger hverandre. Det nytter ikke at indvende 
at Guds visdom og godhet er av en anden art end vor. Ti vi 


kan ikke dømme om retfærdighet efter en anden maalestok 


end den Gud har git os. At si at denne maalestok er falsk, 
ær at paastaa at Gud har skapt os for at bedrage os. Det er 
en selvmotsigelse at et fuldkomment væsen skulde ha ført sine 
skapninger ut i vildfarelse. 

Materialistene vil derfor si at de foretrækker ateismen for 
deismen. De har flere urimeligheter at sluke i denne end i hin. 


Paa den ene side maa man opfatte denne verden som evig og 


uendelig. Paa den anden side maa man opstille et evig og 
uendelig væsen, og dertil føie en skaperakt som det er umulig 
at ha nogen idé om. Det er derfor lettere ikke at tro paa en 
Gud end at tro paa ham. 

Voltaire imøtegaar nu disse indvendinger. Hvorledes ska- 


perakten foregaar, kan vi ikke opfatte, men derfor er den ikk 


umulig i sig selv. Hvis man vilde nekte den, maatte man først 
bevise umuligheten av at der er en Gud. Men langt derfra er 
man tvertimot nødt til at erkjende at det er umulig at der ikke 


46 HARALD AMUNDSEN 


ér en Gud. Beviset for at der maa være et uendelig, evig, al- 
mæktig og fornuftig væsen utenom os og over os, er omgit av 
taaker. Men at vi ser disse taaker, beviser netop lysets. 
eksistens. Naar et uendelig væsen er bevist, er det med det. 
samme bevist at et endelig væsen ikke kan opfatte det. 

Men Voltaire viser ogsaa hvilken forvirring det fører til at. 
ville bestemme Gud væsen eller tillægge ham visse attributer. 
Filosofene paastaar at Gud maa være et fornuftig væsen ; ti 
den som har frembragt alt, maa selv sitte inde med alle de: 
fuldkommenheter han har nedlagt i det han har frembrakt. 
Men kunde man ikke likesaa godt paastaa at Gud er materie, 
fordi der gives materielle væsener? Denne slutning har man. 
søkt at undgaa ved åt hævde at Gud har meddelt materien visse 
egenskaper som form og delelighet uten at ha dem selv, da 
disse egenskaper kun er begrænsninger og negationer. Om 
Gud nødvendigvis maa ha det skaptes fuldkommenheter, behø- 
ver han ikke og kan han ikke ha det skaptes ufuldkommen- 
heter. Herimot kan man atter indvende at materien ikke er 
noget negativt eller ufuldkomment, men et virkeligt og positivt 
væsen, som har sine attributer likesom aanden. Men hvorledes 
kan Gud da ha skapt materien uten selv at være materiel? 
Eksistensen av fornuftige væsener beviser ikke mere at Gud 
er et fornuftig væsen, end eksistensen av materielle væsener 
beviser at han er materiel. Og har man overhodet nogen ret 
til at si at fornuften, tanken, er en fuldkommenhet og at ma- 
terien er en ufuldkommenhet? 


Voltaire mener at da Gud ikke er i den slags aarsakstilfælde 


som vi kjender til, har han kunnet skape aand og materie uten 


selv at være nogen av delene. Man kan ikke si hvorledes; men: 
det er bedre at stanse op end at lede sig selv paa vildspor. Guds: 


eksistens er godtgjort; men dermed er det ogsaa godtgjort EG 


jeg ikke kan fatte hans egenskaper og hans væsen. 


Naar det er bevist at der er en Gud, og at verden ikke ér 
Gud, er den paastand at han hverken har kunnet skape denne 
verden nødvendig eller frit, en sofisme, som falder bort av 
sig selv. Den reducerer sig da til den indvending: Jeg kan: 
ikke forstaa hvorfor Gud har skapt universet netop til den tid 
og ikke til en anden tid; derfor har han ikke kunnet skape den. 
Det er som om man vilde si: Jeg kan ikke forstaa hvorfor 
den eller den hest ikke har eksistert for tusen aar siden; altsaa. 
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. er dens eksistens umulig. Dersom Gud er, er han fri; han er- 


ikke bestemt av nogen grund utenfor sig selv. Hans frie vilje 


er ham grund nok for den tid hvori han har villet Akan 


verden. 


De matematiske love er altid uforanderlige; men det var 
ikke nødvendig at netop disse love blev foretrukket for andre 
love. Heller ikke virker nogen lov ved sig selv; der maa ha 


været en skaper, som har sat den i virksomhet. Planetene. 
«gjennemløper sine bestemte baner, og la være at deres av- 


- Stande er regulert av kvantiteten av deres masse; men det kan 


ikke paastaaes at hver planets masse nødvendigvis maa være 


den eller den, eller antallet av stjerner det eller det, eller at 


det er en med tingenes natur absolut forbundet nødvendighet 
at der er et bestemt antal levende væsener paa jorden. Vi ser 
Jo ogsaa at det skifter fra dag til dag. 

Voltaire slutter da at hele verdens-altet, fra den fjerneste 
stjerne til øræsstraaet, er underkastet en Alstyrer (un pre- 
mier moteur). 


Voltaire mener ogsaa at skaperen har hat en hensikt med: 


å det han har skapt. Naar man ser en ting som altid har den: 


samme virkning, og kun denne ene virkning, en ting med en 
utallighet av organer, som alle arbeider sammen for at frem- 
bringe det samme produkt, og man søker at danne sig en ri- 


 melig mening herom, da er det haardt at nekte at Gud har 


skapt i en viss hensikt. Det er haardt at nekte, skjønt det ikke 


— egentlig kan bevises, at spiren er skapt for at utvikle sig til 


plante eller at maven er skapt for at fordøie. 

Paa de beskyldninger for uretfærdighet og grusomhet som 
materialistene retter mot Gud, svarer Voltaire at vi ikke har 
andre forestillinger om retfærdighet end dem vi har dannet os. 


p med hensyn til enhver enkelt handlings gavnlighet for samfun-- 
-— det og dens overensstemmelse med de menneskelige love; men 


disse forestillinger hviler paa forhold mand og mand imellem 


og frembyder ingen analogi med Gud. Gud er ikke mere ret- 
: færdig end han er blaa eller firkantet. Vi kan ikke si om Gud 
at hån er uretfærdig, alene av den grund at vi ikke kjender 
— fuldkommenheten, som vi heller ikke sikkert kan si om en ma- 
 skine at den er ufuldkommen, hvis vi ikke har idé om en fuld- 


kommen maskine. 
Der er vanskeligheter ved den mening at der er en Gud; men: 
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det er den sandsynligste tanke et menneske kan tænke. I den 
motsatte paastand derimot er der meningsløsheter; den er 
blandt de mest meningsløse paastande der gives (la proposi- 
tion contraire est une des plus absurdes). 


* 


Voltaire hadde som de fleste andre filosofer paa den tid 
staat sig til ro med den av Leibnitz utkastede tanke at vor ver- 
den var den bedste av alle mulige verdener, og med den opfat- 
ning at «alt er godt», som var fremhævet i et læredikt av den 
engelske dikter Pope, hvem han elsket og æret. Men saa ind- 
træffer den store jordskjælvkatastrofe i Lissabon (november 
1755) hvorved 30000 mennesker mistet livet. Voltaire's glad- 
syn forsvinder. Det onde eksisterer virkelig. Paastanden at 
Alt er godt, lyder næsten som haan over menneskelige lidelser. 
I et dikt om ulykken protesterer Voltaire mot den aandløse og 
grusomme uttydning av denne paastand hvortil katastrofen 
hadde git enkelte filosofer anledning (som f. eks. at de dræbtes 
arvinger vilde se sine midler forøket, murerne gik florissante 
tider imøte ved byens gjenopbygning, ormene levet høit paa de 
'ulykkeliges lik etc.). Denslags sofismer er ham til likesaa liten 
trøst som den paastand at ulykken er resultatet av uforander- 
lige love. 

Det er umulig at utdra den almene lykke som en sum av de 


enkelte menneskers ulykke. Men han retter ikke derfor nogen 


anklage mot Gud, forsøker ikke engang som senere Stuart Mill 
.at forklare det ondes eksistens som en begrænsning av Guds 
makt. Voltaire kan overhodet ikke forklare dette onde som 
han ikke kan benekte; han er, sier han, som en doktor: han vet 
ingenting. Gud alene kan forklare sit verk, trøste den svake 
og oplyse den vise. Vi mennesker er kun en blanding av ner- 
ver, blod og støv. Vi er kun atomer, men tænkende atomer, 
som kan føle smerte. Fortiden er os kun en trist erindring; nu- 
tiden er skrækkelig, hvis der ikke er nogen fremtid, hvis gra- 
vens nat skal tilintetgjøre vort tænkende væsen. Det er vort 
haab at alt vil bli godt. Det er et selvbedrag at alt er godt nu. 
De vise har bedraget ham. Gud alene har ret. Han vil ikke 


reise sig mot forsynet, men være ydmyg i sin lidelse og ikke 


knurre. I alle sine sorger og ulykker og i al sin uvidenhet har 
menneskene én tilflukt: haabet. 


NOTISER 


REPLIKK. 


i Fra rektor Erste HAMBRO. 


Som nevnt i desemberheftet har 
dr. Berggrav og jeg hatt en liten 
replikkveksel i «Morgenbladet» i 

anledning av hans artikkel <«In- 
 stinktene er over oss!» Ved redak- 
tørens velvilje har jeg også fått 
spalterum for en replikk her i tids- 
skriftet. 

Jeg vil gjerne begynde med — 
ligesom i Morgenbladet — at sige 
tak for den friske og tankevækken- 
de artikel i sin helhed; samtidig 
vil jeg gjerne replicere lidt til ar- 
 &tiklens andet avsnit: Kvinde-in- 
- stinkter. 

Artikelens 

«<kvindernes propaganda» 

og «kvindernes aktion» for 


å 

å 

. taler om 
E 

å strengere straffe for sedelighets- 
4 


forfatter 


a forbrydelser som baaret av blinde 
— instinkter som furiehug etc. og si- 
å ger: <indsatsen mangler oriente- 
å ring i etisk og retslig kultur.» 

Det er saa pas stride ord, at 
det maa være tilladt at komme 
med indvendinger. 

Dersom man overhovedet har ret 
til at bruge udtrykket «kvindernes 
 aktion, maa det være om det aar- 
tier gamle arbeide, som — helt fra 
Camilla Colletts dage — baade en- 
 kelte fremragende kvinder og i de 
senere aar de store kvindeorgani- 
- sationer har nedlagt for denne sag, 
med udgangspunkt i Camilla Col- 
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Kirke og kultur. 


letts bekjendte ord: saalænge en 
fattig sypige ikke kan være sikker 
paa at faa gaa hjem i fred efter 
endt arbeide, saalænge trænger vi 
en kvindesag i Norge. 

Dette arbeide for en større 
sikkerhet har havt mange si- 
der: beskyttelse av børn og ung- 
dom paa forskellig maade osv., der 
alt er tat op og har været drevet 
i mange, lange aar. Det har været 
et sindig, rolig arbeide uden noget 
«furielignende» præg. — At der kan 
ha været enkelte ubeherskede <fu- 
riehug», kan godt hænde; men de 
karakteriserer ikke arbeidet i sin 
almindelighed, saare langt fra. — 

En anden side av dette arbeide 
for større sikkerhed har været ar- 
beidet for, kravet om strengere 
straf for sedelighetsforbrydelser. 

Det er gamle krav: de er reist 
for aar tilbage; de hear resultert i 
talrige henvendelser til myndighe- 
derne, som ikke paa nogen maade 
kan betegnes som furielignende el- 
ler blinde. 

De fleste hensiillinger og forlan- 
gender har i de senere aar skeet 
gjennem Norske Kvinders National- 
raad, der hos os i stedse stigende 
grad har været kanal for al «kvin- 
delig aktion» og <kvindelig propa- 
ganda.» 

Som resultat av disse henvendel- 


+ 
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ser blev der indvalgt i straffelovs- 
kommissionen et kvindelig medlem, 
fru dr. Ingeborg Aas, efter forslag 
av N. K. N..s daværende formand. 

Hvis altsaa nogen enkelt med 
rette skal kunne siges at repræsen- 
tere kvindernes aktion eller propa- 
ganda, maa dette i direkte officiel 
betydning kunne siges om dr. fru 
Ingeborg Aas. 

Blandt de kvinder, der i aarræk- 
ker har arbeidet paa at faa kvin- 
derne specielt repræsenteret i 
nævnte kommission, altsaa, hvor 
man officielt har adgang til at gi 
udtryk for sine synsmaader i disse 
sager og til at lægge for dagen 
sin «etiske og retslige kultur», 
blandt alle disse kvinder tror jeg, 
er der varm glæde over fru Aas's 
sindige, rolige, til alle sider seende 
indlæg, der staar trykt i straffe- 
lovskommissionens indstilling. 

Det tør jo hænde, at hvad dr. 
Berggrav kalder «furier» har havt 
en gavnlig virkning som memento 
i det <«mandfolkbeherskede sam- 
fundsliv>; jeg tviler paa det, men 
tør ikke benegte muligheden. 

Men «Kvindernes aktiomn», 
«Kvindernes propaganda» 
har de ikke repræsenteret eller kun- 
net repræsentere. Det er just her, 
jeg nødig vil, at dr. Berggravs ord 
skal staa uimodsagt. 

Strengere straf har altsaa gan- 
ske vist været krævet, ogsaa av 


NOTISER 


dem, der i aarrækker har arbeidet 
rolig, taalmodig og stille. — Naar 
man læser de voldtægtshistorier, 
der staar citeret i straffelovskom- 
missionens indstilling og de milde 
straffeutmaalinger, da kan man 
ikke undres over det. 

Sikkerheden maa bli større; det 
har jo faaet sit udtryk i den nye 
indstilling, hvor ogsaa de mandlige 
medlemmer har været med om at 
foreslaa en strengere straffeudmaa- 
ling. 

Der kan jo siges meget baade 
for og imod en længere frihedsbe- 
røvelse; men det vilde ta for meget 
spalterum her. Saavidt jeg forstaar 
av dr. Berggravs artikel, ønsker 
han, at vort samfundsliv maa bli 
mindre <mandfolkebehersket»; og 
det er et ønske, som kvinder jo 
deler og har arbeidet paa at faa 
realiseret. 

Men kvindernes indsats maa 
nødig være «furiehug», blottet for 
«etisk kultur». Tvertom: mon vi 
ikke tør regne med dr. Berggravs 
værdifulde bistand for det rolige, 
sindige, hensynstagende arbeide, 
som har foregaaet og stadig fore- 
gaar fra kvinders side, for at vi 
endelig engang maatte kunne kom- 
me saa langt i retssikkerhed, at 
«en fattig syerske kan gaa hjem i 
fred efter endt arbeide». 

Bergen i december 1926. 

Elise Hambro. 


REDAKSJONS-«HALE». 


Ja, frøken Hambro er da ialfall 
ingen furie! Det vilde være mest 
tiltalende å latt henne ha ordet 
alene. Og i alle fall skal mine 
svar-ord være de ferrest mulige. 

Det dreier sig om to punkter: 


1. Først min berettigelse til å 
tale om en «kvinnenes aksjon». Rek- 
tor Hambro mener at jeg i så fall 
bare har lov til å regne med den 
offisielle kvinneorganisasjon, Nati- 
onalrådet. Og dets representant 
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har optrådt meget sindig, mener 

«hun. Javel, men denne «offisielle» 

linje er ganske akterutseilet av 
masseskriket, som utfolder sig un- 
der ledelse fra andre hold. Der op- 
agiteres for tiden en blind kvinne- 
opinion, — denne er det jeg har 
advaret imot. Også den har til- 
strekkelig av <offisielle» represen- 

tanter. 

42. Jeg mener det er så uhyre 
kortsynt bare å rope på strengere 
og alltid strengere straff. Ikke 
fordi jeg mener at sedelighetsfor- 
brydere skal dømmes mildt — tvert 
imot. Men der er full adgang til 
å dømme strengt efter den nuvæ- 
rende lov. Det viser sig at der 
faktisk i de to siste år er dømt 


betydelig strengere i disse sa- 


ker enn før. Hvad der nu skri- 
kes på er imidlertid ikke bare 
mer straff, men domfellelse 
blindt vekk, uten tale om for- 
deling av skylden, uten tale om 
formildende omstendigheter. 

Der skal dømmes ut fra det op- 
rør som vi alle hensettes i når 


disse forbrydelser skjer. Der frem- 
legges ufullstendige retsreferater 
for å få bragt folk i slikt oprør. 
Det er dette jeg mener viser man- 
gel på retslig kultur. 

Å anerkjenne dr. fru Ingeborg 
Aas for hennes utredning om an- 
dre midler enn straff overfor se- 
delighetsforbrydere, skal være mig 
en fornøielse. Men denne linje har 
jo ikke kunnet føre til noget f or- 
slag! Det medicinske inngrep 
har ikke vist sig effektivt. Vi må 
vente på at lægene her viser nye 
og sikrere veier å gå. Inntil da 
må vi med lovens midler ta hårdt, 
men rettferdig på disse tilfeller. 
De er ikke så mange som folk tror, 
de virkelig oprørende, de virkelig 
ensidige forbrydelser i denne grup- 
pe. Der er ingen grunn til å tro 
at de er øket i de siste år. Jeg 
henviser i så måte de interesserte 
til januarheftet 1927 av «Nordisk 
tidsskrift for strafferett», hvor 
Botsfengslets direktør, Hartvig Nis- 
sen, belyser disse ting. 


Eivind Berggrav. 
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Alberte og Jacob av Cora Sandel. 
Gyldendal. Norsk forlag. 


Denne bok kalder sig roman, men 
den er noget mer og noget mindre 
enn en roman. Den er ingen hel 
roman, den er et bruddstykke. Men 
der er samtidig, kanskje netop for- 
di den er et bruddstykke en merk- 
verdig intens virkelighet i 
bokens skildringer. Det er levet 
bok, vi har for os en sjel, et vir- 
keligt menneske, intet glansbillede, 
intet artistisk produkt. 

Intet artistisk ved boken, og dog 
er den kunst, det er kunst av 
den egte art av den sort som gjør 
at man glemmer kunsten og lever 
med i de levende billeder boken 
ruller op. Fremforalt er boken en 
ungdomsbok og dens tema er, at 
«det er vanskelig at være ung». 
Om det er like vanskelig for alle 
skal jeg lade være usagt, men for 
den slags intense sjele som den lille 
Alberte er ungdommen vanskelig. 
Der brender i dem et bluss, de selv 
ikke forstaar, den æstetisk kulti- 
verte Fredrik ser glimt av blusset 
og interesserer sig for det, Jakob 
og Cedolf merker sindets heroisme 
av og til, men ellers er saadan en 
liten pike dømt til ensomhet. An- 
dre vet mere om livet end hun, men 
de vet det paa en blaseret maate, 
- andre kjender og oplever mer av 
ungdommens vilde sødme end hun, 
men ingen oplever det saaledes som 


hun maa opleve det, om det skal 
bli hendes liv. 


Og ut fra boken lyder den gamle 
klage om hjemmet. Om dette hjem 
som vi har prist saa høit og som 
ogsaa fortjener det, fordi det blandt 
andet ogsaa gir Alberte mer enn 
hun selv vet i sin utlængsels tid. 
Det gir noget, ti derhen tyr hun 
dog efter sine nederlag hver gang 
paa nyt, og derhen vender hun sig 
da det har gaaet op for hende at 
hun dog ikke kan drukne sig fordi: 

«Livet det er no det likaste lel». 

Men klagen lyder paa at hjem- 
met ikke forstaar barnet hverken 
Jakob eller Alberte, knapt nok i 
barndommen men slet ikke i den 
forvirrede den søte og farlige vaar, 
som bryter ind over norsk ungdom 
likesom den vaar som kommer sent 


ind mellem fjeldene men da kom- | 


mer med magt. 

Lille Cora Sandel! Hvor vel vi 
kjender Dig, du stolte og ydmyge, 
du indelukkede og aabne. Maatte 
din bok aabne veien ut for Dig og 
give Dig livsbalansen, den rolige 
trods, og den aapne vei til menne- 
sker som Du længes efter. Det er 
ikke sikkert at Albertes hjem er 
fuldt saa haabløst som hun selv 
tror, og det er heller ikke sikkert 
at Beda og de andre faar det fuldt 
saa ilde som det ser ut til. Og det 
er slet ikke sikkert, at det er en 
saadan ulykke som det ser ut til 
naar <hurtigruten gaar sydover» 
uten at man faar være med. Det 
gaar an at leve og der er regene- 
rationskrefter virksomme. Men Al- 
berte er baaret at længselsfolkets 
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sterke utlængsel — om det saa er 


4 til «Handelsmanden paa Røst». Hun 


har vel nu naaet det første stykke 
vei. Dersom hun bevarer sit hjerte, 
det lille trodsige og forsagte hjer- 
te, den skinnende glød inden i sig, 
kan vi haabe at høre mere fra hen- 
de med tiden. 


Jens Gleditsch. 


-— Gamlelandets sønner av Waldemar 


b- 


Ager. H. Aschehoug & Co. 
288 sider. 


En sang av eposet om nordmen- 
nene i Amerika, en av de <sosio- 
logiske romaner», på samme linje 
som Bojers og Rølvågs utvandrer- 
bøker. Det er blitt moderne nu, 
og med rette; en slik historie er 
vel verd sitt epos. Det er også et 


1926. 


karakteristisk tidstegn at de kom- 


mer op i disse årene; vi er inn- 


stillet på det sosiologiske, det stor- 


E- linjet enkle, det «primitive» i god 


mening. Det er ikke det enkelte 
mer eller mindre merkelige individ 
som står i forgrunnen; det er stam- 
men, folket, rasen som er helten i 
disse bøkerne. Som sig hør og bør 


i eposet. 
 Ager forteller fra innvandringen 


i skogbygdene i Wisconsin, tiden 


hr er 60-årene; slutten av boken gir 

oss nogen gløtt inn i det norske re- 
- giments deltagelse i borgerkrigen. 
Som sig hør og bør i eposet indi- 
-— vidualiseres stammen gjennem no- 
gen enkelte av sine representanter, 


som fortellingens tråd spinner sig 


om. Disse menneskene blir hver 
for sig i første rekke typer på de 
— karakterdrag som preget stammen; 
4 de er enkle og usammensatte, som 
i eposet; virkeligheten selv er mere 


komplisert; men tilsammen gir de 


folket, dets «sjel», dets art. 


Boken er godt skrevet, livfull og 
underholdende og gir både et le- 
vende billede av forholdene og et 
meget sympatisk inntrykk av men- 
neskene. Ager tegner lyst, noge: 
for lyst; hans mennesker er litt 
for enkle og litt for søndagsaktige, 
litt for folkekomediegode og pene, 
endog 1 sine små synder og feil. 
At historien har hatt sine mørke 
blader, at den har hatt sitt sterke 
islett av tragedie, merker vi min- 
dre til, de «dyre mannefall» i hi- 
storien blir borte; det sies av og 
til at de har vært der, men vi ser 
dem ikke. Det mindre gode og 
«pene» hos menneskene antydes 
bare såvidt, det får ikke lov til å 
skjemme billedet, hvis helhetsfarve 
er lys og lun. Derfor virker bo- 
ken stundom litt for lett, likesom 
dens humor av og til streifer det 
karikaturmessige. Og innlednings- 
kapitlet virker rent litterært op- 
konstruert efter mange og velkjen- 
te forbilleder. 

Ager er — det har han annet- 
steds gitt uttrykk for — ingen ube- 
tinget beundrer av Hamsun. Men 
han har tydeligvis lært av hans 
stil, han som så mange andre; der 
er mangen en vending som går til- 
bake til et Hamsun'sk forbillede. 
For det meste er stilen jevnt og 
rolig fortellende. Sproket har en- 
del danismer, av og til nogen flat- 
heter som skjemmer. 

S. Mowinckel. 


Tillid, uro og Kristus av Jens Gie- 
ditsch. Olaf Norli 1926. 89 sider. 


I denne boken er samlet ende! 
foredrag som biskop Gl. har holdt 
ved ymse høve: 1. Tidens sociale 
brytninger; 2. Kirkenes plikt; 3. 
Livets innhold og mål (3 stykker); 
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4, Jesu religion og krigen; 5. Stock- 
holmsmøtets ekko. Nogen av dem 
har, tror jeg, vært trykt før. — 
Det felles for dem er at de dels 
gir dyptgående analyser av nuti- 
dens religiøse og sosiale uro og på- 
viser nødvendigheten av å bygge 
fremtiden op på større innbyrdes 
tillit enn de siste år har båret vid- 
nesbyrd om, tillit og gjensidighet 
både mellem klassene, folkene og 
kirkene, dels deri at de peker på 
Kristus og kristendommen (Jesu 
ånd) som det som både praktisk 
kan bære ut over vanskelighetene 
og — mere teoretisk — gi den livs- 
tolkning som <uroen» i vår hele 
granskning synes å peke henimot. 

Gl.s fremrakende egenskaper som 
tolker av åndelige strømninger og 
brytninger og dopgaver kommer 
klart til uttrykk i disse foredra- 
gene. Han erklærer etsteds her, at 
han ikke vil gi filosofi; men tross 
alt er Gl. en av de mest særpræ- 
gede kristelige filosofer vårt land 
har å opvise. Bak de knappe, bil- 
ledformede og tilsynelatende uhyre 
enkle, stundom næsten selvfølgelige 
setninger, ligger en stor sum av 
sosiologisk og psykologisk og re- 
ligiøs tenkning, både analytisk og 
syntetisk. Som få kan han se og 
klarlegge den historiske og ånde- 
lige sammenheng mellem fenome- 
ner og åndsstrømninger. Og en 
særegen evne har han til å <defi- 
nere> vanskelige «begreper» i ram- 
mende og lettfattelige ord. Eks- 
empelvis nevner jeg hans forkla- 
ring av hvad der ligger i det 
kristelige grunnbegrep <historisk 
åpenbaring», s. 21. Der er meget 
godt å lære av boken; den er i 
beste mening tidsmessig og dertil 
centralt kristelig. 


S. Mowinckel. 
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Fer dogmerne blev til av 0. Thune 
Jacobsen. Det nye Testamentes 
Kristendom. Nyt Nordisk Forlag, 
Kb.havn. 1926. 205 sider. 


Denne boken vil skildre det nye 
testamentes kristendom og slutter 
sig til forf.s tidligere arbeider på 
den urkristelige religionshistories 
område, særlig til «Antikken og 
Kristendommen», utkommet i 1922 
med undertitelen «Kristendommens 
Oprindelse». Forf. gjør front både 
mot den biblisistisk-ortodokse syns- 
måte, som ser N. T. som en for- 
skjellsløs enhet og evangeliene som 
objektivt «riktige» gjengivelser av 
Jesu forkynnelse og religion, og 
mot den «liberale teologi», som har 
sett det som sin opgave å skalle 
av de senere tilvekster til overle- 
veringen og nå inn til det «histo- 
riske Jesusbillede» og gjenfremstil- 


le den oprindelige «Jesu religion» 


som den formentlig eneste norm 
for vår egen. Denne dobbelte front- 
stilling er symptomatisk; dér står 
nu faktisk alle de fremadskridende 
krefter i den kritiske teologi; wi- 
denskapelig sett er den «liberale» 
teologi i sin oprindelige mening og 
intensjon allerede nu et snart over- 
vunnet stadium. 

Forf. hevder at den oprindelige 
kristendom, det er ikke Jesu reli- 
gion eller gudserkjennelse; var den 
det, så stod det ilde til med våre 
muligheter for å nå tilbake til det 
oprindelige og få tak i den «virke- 
lige» kristendom; for vi har ingen 
kilder til Jesu liv og lære, som 
ikke er på det sterkeste preget av 
disippelmenighetens syn på Jesus i 
lyset av senere oplevelser. Men den 


oprinnelige kristendom, det er nett- 


op det som Jesus vakte og vilde 


vekke hos disiplene, den guds- 


=s 


På 
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erkjennelse og det gudsliv han hjalp 


dem frem til, og som ikke blev 


klarhet og full virkelighet for dem 
før efter hans død, før de kunde se 
ham selv og det han hadde gjort 


for dem, i lyset av den åpenbaring 


- gelistenes religion». 


av Guds kjærlighet i ham, som hans 
død betydde. Evangeliene er der- 
for «ikke plumrede kilder til Jesu 
religion, men rene kilder til evan- 
Den tilsyne- 


—"latende svakhet som ligger i deres 


KR 


- unektelige 


die ar 


> ee es ere 


forskyvning av det 
strengt <historiske» billede, er in- 


gen virkelig svakhet, når man først 


erkjenner dette. 

Derved opnår Thune Jacobsen den 
store fordel å kunne lese og ut- 
legge evangeliene ut fra deres for- 
fatteres egne intensjoner: hvad har 


Mattæus, Lukas, Johannes ment og 


' villet si, ikke: hvad er nu den <op- 


rindelige meningen» av dette utsag- 


net og den <historiske kjerne» i 


denne fortellingen. Det er det for- 
tolkningsprinsipp som f. eks. er 
hevdet av den konservative ekseget 
Zahn, men ikke gjennemført, fordi 
han tar mere dogmatisk-dialektisk 
enn historisk-psykologisk på tinge- 
ne. Thune Jacobsens bok består da 


av en analyse av tankeinnholdet og 


den tilgrunnliggende livsoplevelse i 
de forskjellige evangelier; sett som 
forskjellige kristendomstyper fra 
urkristendommens tid: Mattæusty- 


pen, Paulus-Lukastypen og Johan- 
- nestypen. 


Felles for dem alle er 


— oplevelsen av frelsen gjennem Je- 


sus, forskjellig er derimot opfat- 


ningen av den og betydningen 


av de ord og <begreper> hvori de 
uttrykker det, en forskjell som be- 


ror på en forskjellig sjelelig inn- 


stilling og forutsetning ved møtet 


med Jesus og evangeliet. 
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Hvorvidt forf.s analyse av de tre 
typer alltid er veltruffet og riktig, 
må de nytestamentlige fagmenn av- 
gjøre; prinsippet selv er riktig og 
meget fruktbart. Personlig har jeg 
et inntrykk av at enhetligheten in- 
nenfor den enkelte type stundom 
presses noget sterkt og gjennem- 
føres noget for voldsomt; likeså har 
jeg en følelse av at ialfall de ut- 
trykk og begreper hvormed forf. 
vil klargjøre særlig Paulus-Lukas- 
typens eiendommeligheter, virker 
noget mere gresk enn riktig er; 
«ideen» er det ord som her stadig 
går igjen; mon ikke det er litt be- 
tenkelig, all den stund selve dette 
platoniske uttrykket aldri forekom- 
mer i vedkommende skrifter? Det 
er jo ikke uviktig om man bruker 
de rette ord for det man vil ha 
sagt, og ordet «ide» er hverken ny- 
testamentlig eller urkristelig tenkt 
og følt. — Overraskende virker ved 
første øiekast forf.s karakteristikk 
av Johannes som den religiøse 
«realist» men man ser snart at 
forf. med dette ordet har pekt på 
en meget vesentlig side ved den 
johanneiske kristendom. 

Boken er ikke ganske lettlest, 
men der er meget å lære av den. 


S. Mowinckel. 


Jesaja-disiplene av Sigmund Mowin- 
ckel. Aschehoug & Co. 


Prof. Mowinckels g. t. forfatter- 
skap har løftet Israelshistorien 
med dens religion op i ny aktua- 
litet for mange. Hertil bidrar ikke 
mindst forf.s lykkelige evne til at 
klæ de gamle ord i ny og frisk 
poetisk sprogdragt. Hør bare et 
eks., tat i flæng, fra denne nye 
bok: 
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Alt rister han næven mot Sions dat- 
ter 
og truer Jerusalems ås. 
Da kvister herren Jahvæ Sebaot 
hans krone av med gru; 
og «alle de rake stammer felles, 
de stolte trær hugges ned, 
og krattskogen rydder han bort med 
bilen, 
og Libanon faller for øks. 
(Jes. 10, 27b flg.). 
— Forf. gir sin bok undertitelen: 
Profetier fra Jesaja til 
Jeremia. Den støtter sig nær 
til hans forrige arbeide Profeten 
Jesaja, og vil — som disse ord si- 
ger — hjælpe til at anskueliggjøre 
den religiøse indside i sammenhæng 
med dette tidsavsnits historie. Den 
er nok anderledes komplicert og 
nuancert end man gjerne har tænkt 
sig. Vurderingen av mnavne og 
skriftstykker blir ofte væsentlig 
forrykket. Der blir et langt dy- 
pere skille mellem de virkelig sto- 
re, originale profetibærere og de 
anderledes avhængige og uselvstæn- 
dige, med meget av æepigontidens 
merke. Strømninger av høist for- 
skjellig art og værdi krydser og 
griper over i hverandre. Men sam- 
tidig stilles vi overfor en ny, be- 
tagende konkret anskuelighet og 
føres forunderlig levende ind paa 
selve grobunden for alt dette sam- 
menfiltrede vekstliv. Og helhets- 
indtrykket blir tiltrods for alt det 
«menneskelige» altfor «menneskeli- 
ge» meget langt fra det vi med et 
kortsynt ord pleier kalde profan- 
historie. | 
S. Bretteville Jensen. 


Violinsonate av J. H. H. Broch- 
mann. H. Aschehoug & Co, 


Jeg formoder at Brochmann vil 
smile, hvis han ser at jeg, hans 


umusikalske ven, anmelder hans 
Violinsonate, der saa helt ud gir 
udtryk for hans dybt musikalske 
gemyt og hvad han derigjennem 
kunde opleve: Smile og tilgi. 

Men hvorfor da gjøre det? 

For ligesom at sige ham tak for 
denne sidste hilsen fra en ven til 
de mange venner, der er blit igjen 
i denne tilværelses skoge. Lyder 
det ikke som en saadan hilsen: 


Vennerne mine jeg mindes: du bæk 
saa ren og uskyldig, 

livlig just som et barn, lekte og 
løp ved min fot. 

Smaafugleflok af sulspurv og bog- 
fink og rødstrupesanger, 

du besøgte mig tidt, fyldte med 
kvidder min top, 

maaltrost og gjøk i morgenens gry 
og aftenens stilhet, — — 

endnu jeg høre jer kan. — — — — 

Dog hvad jeg dengang glædet mig, 
i jeg maatte forlade, 

sige mit skogsliv farvel, lyde et 
alvorsfuldt kald: 

Bort med min høide, det opnaade 
maal for min flittige stræben, 

bort med min styrke og kraft, ned 
med den kneisende top 

med sine lysgrønne skud og de pur-. 
purrøde smaa kongler; 

dypt til jorden den faldt, ned for 
de øvriges fot. 

Bort fra mit livs utallige røtter, som 
bandt mig til jorden, 

sages igjennem til marg, skjæres i 
splinter og dø. 


Alle vi, som var og er hans ven- 
ner, vil takke ham for denne hans 
sidste hilsen, der ligesom toner over 
til os fra den anden side. 
ner for os hans billede som det saa 


vakkert kunde træde frem i dybt- i 


alvor og i mild humor. 


Det er den gamle violin Broch- 


Og teg- 
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har præket over: 


det alene. 


- evige i 


da ser ogsaa vi, 
å 'undrede os over at han var taus, 
hvor vi ventede at han skulde tale, 
vi ser den gamle indskrift paa vi- 
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mann i sit digt fortæller om. Den 
som engang var et træ i skogen i 
lek med de lystige vinde. Og som 
saa faldt for øksens hug og døde 
for at opstaa igjen med sangens 
skjønne og dybe evne. — — En 
sidste tale fra ham om hvad der 
bor i det Kristusord han saa ofte 
Hvis ikke hvede- 
kornet falder i jorden og dør blir 
Men hvis det dør bærer 
det megen frugt. 


Stifisprovst Brochmann havde 


«den indre berettigelse til at tale 


over dette ord. Ikke bare retten 
som ligger deri at han nu er død 
og ligesom taler til os fra hinsides 
graven. — — Men først og fremst 
retten som ligger deri, at han for- 


: stod hvad det vil sige, dette at af- 


dø fra sig selv, mens man lever. 


At opgi sin ret, sin soleklare ret, 


til «fordel» for uretten, hvis det 
een fordrer denne opgi- 
velse. 

«Skogenes friluftsliv i lek med 
de lystige vinde» det havde været 


hans selvfølgelige livsform ud fra 
de rige evner han eiede. 


Han of- 
rede dette friluftsliv, lydende et al- 
vorsfuldt kald i sit indre. Det ko- 


Å stede ham utvilsomt dyb og alvor- 
lig kamp at ofre det. 


Men nu, da 
det hele er tilbakelagt og vi ser til- 
bage paa hvad han i sit liv var, 
som undertiden 


olinens brystplade: 


In silvis viva silui, canora jam mor- 


tua cano — — — 


I Stum. jeg i skogene levet, men klart 


efter døden jeg synger. 


Kristen Andersen. 


I Palestina och Syrien av Natanael 
Beskow. Stockholm, Birkagår- 
dens förlag. 

Dr. Beskows nye bok, som er ut- 
git efter opfordring av venner, in- 
deholder en række skitser fra en 
to maaneders reise i Palestina og 
Syrien, for størstedelen skrevet un- 
der selve reisen. Størst interesse 
knytter sig til de to sidste avsnit: 
om zionismen i Palestina og om 
hjælpearbeidet for de armeniske 
flygtninger i Syrien. Gjennem an- 
befalingsskrivelser fra overrabbine- 
ren i Stockholm fik dr. Beskow 
gunstig leilighet til at faa indtryk 
av den zionitiske bevægelse, og han 
bringer her værdifulde meddelelser 
fra den aller sidste tid. I arbeidet 
for armenierne har ogsaa svensker- 
ne del, og det er meget interessant 
at læse om dr. Beskows og frues 
besøk i de to <svenske» kolonier 
Tel Samen og Tel Armen langt ute 
1 den syriske ørken, paa den anden 
side av Fufrat. 

En pryd for boken er de vakre 
billeder som markerer gangen i hele 
reisefærden. Lyder Brun. 


Tankens makt over sproget av Dr. 

Aug. Western. En populær frem- 
stilling av ordenes betydningsut- 
vikling. (Aschehoug). 

I «Tankens makt over sproget» 
behandler rektor Western grunnene 
til at ordene skifter betydning. I 
en populær form og ved hjelp av 
mange morsomme eksempler fra 
litteratursprog og talesprog be- 
handler han hovedartene av betyd- 
ningsutvikling. 

. Westerns bok er underholdende 
og nyttig. Den viser gjennem sine 
mange eksempler hvordan menne- 
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skene bare få generasjoner tilbake 
la noe annet enn vi gjør i ord som 
straffe, fornøie, vellyst, 
dikte, dum, slibrig osv. 
Hver vet f. eks. at vellyst for 
noen menneskealdrer siden betydde 
bare «glede». Når Kingo sang: 


«Skriv dig, Jesus, paa mit Hjerte, 
Du min Konge og min Gud, 

At ei Vellyst eller Smerte 

Dig formaar at slette ud», 


mente han med ordet vellyst 
simpelthen «glede». Ved hjelp av 
Westerns bok vil mange bedre enn 
før skjønne nødvendigheten av å 
rette sproget i gamle salmer. Ord 
har skiftet betydning og valør si- 
den salmene blev diktet. Virknin- 
gen av slike gamle ord kan derfor 
ofte være motsatt av det de til- 
sikter, f. eks. når Jesus kalles «du 
deiligste pode». 

«Man vil derfor også forstå at 
Gustav Jensen rettet vellyst i 
de linjer som er citert ovenfor. I 
den nye salmeboken heter det: «At 
ei lyst ei heller smerte osv.» Bedre 
vilde ha vært «At ei glede eller 
smerte osv.» Det vilde nøiaktig ha 
truffet Kingos mening. 

Westerns velvalgte eksempler ka- 
ster lys over ordbruk hos eldre for- 
fattere og vil derfor være til ad- 
skillig nytte ved lesning av forfat- 
tere som Holberg og Petter Dass. 
Det kan være enkelte steder hvor 
man ser andre grunner til betyd- 
ningsutviklingen enn Western gjør, 
eller hvor man finner at betydnings- 
utviklingen har gått andre veier 
enn Western hevder. Men det har 
lite å si. Den lille lettleste og for- 
dringsløse boken fortjener å bli lest 
av alle som interesserer sig for 
sprogliv og sprogutvikling. 

Didrik Arup Seip. 


Gudbrandsdalsboka. Folk og yrkje 
av Hallvarg Ofigsbø. 
Gudbrandsdalen har sin fremra- 

gende bygdeskildrer i Ivar Kleiven. 

I en rekke bøker om de enkelte 

bygdene har han gitt et billede av 

Gudbrandsdalen som både dalen og 

forfatteren kan være stolte av. Det 

var med full rett Ivar Kleiven i 

1926 fikk «Fridtjof Nansens beløn- 

ning> for sine bygdehistoriske ver- 

ker. Ivar Kleiven er enda midt i 

sitt arbeid og vi får sikkert flere 

verdifulle bygdebøker fra hans hånd. 

Iår er det kommet en annen bok 
om Gudbrandsdalen av den gamle 
friskole-veteran Hallvard Ofigsbø. 

Ofigsbø har ikke Kleivens øvelse og 

heller ikke hans evne til å fortelle. 

Der er en god del likegyldig stoff 

i boken, og mye er skrevet av etter 


andre mer eller mindre lett tilgjen- 


gelige kilder. Men dessuten fins 
det noen ekte perler i Ofigsbø's 
bok. Han har samlet mange munt- 
lige og skriftlige beretninger om 
fremstående gudbrandsdøler, f. eks. 
om bondedikteren Simen Fougner, 
om gamle Haakenstad, om. Per Bø, 
om Christopher Bruun og folkehøi- 
skolen, om Bjørnstjerne Bjørnson. 
Av Bjørnson bringer han endog et 
ukjent dikt om Per Bø's mor. 
Ofigsbø skriver sin dialekt. Han 
forteller i forordet at han har aldri 
lært grammaiikk. Det kan en nok 
merke. Men en kjenner også at der 


er en friskhet over hans språk som - 


en sjelden møter hos dem som mer 
«normaliserer» sin dialekt. 


Didrik Arup Seip. 


Kristelig Studenterliv i Norge av 
Arne Fjellbu. (Gyldendal. Norsk 
Forlag, Oslo 1926.) . i 
Det første som er å si om Fjell- 

bus oversikt over norsk studenter- 
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kristendom, er at boken er mer enn 
almindelig underholdende og mmor- 
som. Det kan hende at en gammel 
forbundsmann ikke vil bli ansett 
som noget upartisk vidne just om 
det; for det er jo alltid en glede 
å se sine egne vinduer, og ganske 
særlig å se igjen de vinduer man 
engang så ut i verden gjennem. 
Men Fjellbus fremstilling spenner 


over mer enn hundre år, og det er 


virkelig næsten likeså morsomt 
å lese om «den milde ortodoxis tid» 
før 1850, eller om <verdenssamvit- 
tighetens periode» efter verdenskri- 
gen, som det er med gjenkjennel- 
sens glede å ferdes i tiden omkring 
århundre-skiftet. Ikke på noget 
punkt blir fremstillingen tørr, kje- 
delig, upersonlig; ikke et øieblikk 
mister fortelleren taket på sine lyt- 
tende tilhørere. Han får oss til å 
følge vekslingen av flo og fjære i 
det kristelige liv ved vårt universi- 
tet med uavladelig interesse, ofte 
bentfrem med spenning. Vi lever 
med i de skiftende skjebner Stu- 
denterforbundet har fristet, vi op- 
lever de brå overganger som vel 
er en nødvendig følge av at <gene- 
rasjonerne» i studenterverdenen føl- 
ger efter hinannen i raskere tempo 
enn noget annet sted. 

Men der er meget mere godt å 
si om Fjellbus bok. Den kaster sta- 


dig streiflys over den kirkehisto- 
”riske utvikling i Norge i de siste 


hundre år, og den gjør det på en 
slik måte at vi får lyst til å få 
nøiere greie på det som vi skim- 
ter i lyset fra boken. Den fører 
frem for oss en hel rekke av per- 
soner, og gjør dem levende for oss. 
Ganske særlig vil jeg peke på den 
sympatiske tegning av Kristian 
Martin Eckhoff. Lyslevende 
blir han for leseren, denne merke- 
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lige og betydelige mann — med sine 
store fortrinn, men også med sin 
like iøinefallende begrensning. 

Og så gir boken impulser. Der 
er avsnitt hvor emnets glans, 
«kristelig studenterliv», lyser 
slik gjennem den jevne og enkle 
fremstilling at det er som om der 
blir holdt en preken for oss der vi 
går i vårt daglige strev, og hånd- 
terer de hellige ting, og selve kri- 
stendommen og kristenlivet holder 
på å bli noget verdslig og daglig- 
dags for oss. 

Alle som har hatt nogen forbin- 
delse med den kristelige studenter- 
bevegelse, og andre også forresten, 
har stor grunn til å være Fjellbu 
takknemlige fordi han har utført 
det store arbeide som denne boken 
har krevet, og til å glede sig over 
at det har lykkes for ham å gi en 
fremstilling som samtidig er fylt 
av varm kjærlighet til emnet og 
preget av nøktern objektivitet, klar- 
het og overblikk. 

Helt uten innvendinger, eller ret- 
tere sagt spørsmål, er jeg allikevel 
ikke. I det store og hele har Fjell- 
bu sikkert rett når han deler Stu- 
denterforbundets historie i tre peri- 
der, og kaller dem «Den amerikansk- 
engeiske periode», «Kirkelighetens 
periode» og «<Verdenssamvittighe- 
tens periode». Men så sikkert enn 
de enkelte tidsavsnitts mest frem- 
tredende eiendommelighet er karak- 
terisert ved disse slagord-lignende 
overskrifter, lar det sig allikevel 
ikke lett undgå at den som har 
levet med i det ene eller det annet 
av dem, finner at skildringen er 
blitt en ganske liten smule forteg- 
net ved at hovedsynspunktet blir 
gjort for sterkt gjeldende. For min 
del har jeg lyst til å ta mine re- 
servasjoner når det gjelder «den 
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amerikansk-engelske periode» 1899 
— 1909. I det store og hele er frem- 
stillingen likefrem ypperlig, og vid- 
ner om en fremragende evne til å 
leve sig inn i det forfatteren selv 
ikke har levet med i. Men for den 
som selv var med, vil allikevel far- 
velegningen bli en noget annen. Den 
amerikansk-engelske innflytelse var 
ikke så dominerende; jeg er fullt 
opmerksom på at også Fjellbu lev- 
ner rum for andre tendenser i den- 
ne tid. Men for min bevissthet og 
erindring står det så at disse andre 
tendenser var sterkere enn Fjellbus 
fremstilling gir inntrykk av. På 
side 115 sier han at der i denne 
tid var to slags teologer: «En grup- 
pe som hadde sitt hjem i teologisk 
forening, en annen som hadde hjeiu- 
met sitt i Forbundet. Det betyr 
ikke at ikke de to grupper besøkte 
hinannen, men de hadde ikke sitt 
åndelige hjem felles». Dette er på 
sett og vis riktig. Der mangler 
bare den ikke helt uvesentlige de- 
talj at der dog var en del av oss 
som kjente sig hjemme begge ste- 
der, men som riktignok også sam- 
tidig kjente sig i en smule opposi- 
sjon til visse motstridende tenden- 
ser som var tilbøielige til å gjøre 
sig brede i begge foreninger. 

I denne sammenheng vil jeg og- 
så nevne Fjellbus gode og inngå- 
ende omtale av studentermøtet på 


Setnesmoen i 1899 — det som på 
en måte innledet denne periode i 
studenterbevegelsens historie og 


fremviste dens eiendommeligheter 
i koncentrert form. Også hvad 
dette møte angår, tror jeg forfat- 
teren i det store og hele gjengir 
stemning og farve riktig; men og- 
så der mener jeg at lyset faller 
noget for sterkt på den ene del av 
billedet. Møtet på Setnesmoen var 


mitt aller første sammentreff med 
kristelig studenterliv, just idet jeg 
skulde begynne på universitetssiu- 
diet; møtet gjorde et sterkt inn- 
trykk; men alvoret virket ikke så- 
ledes mørkt, trykkende, skremmen- 
de på mig som en efter Fjellbus 
bok skulde tro at det måtte virke 
på de unge studenter. Totalinn- 
trykket, det som blev igjen i sin- 
net, var ikke slikt. — 

Alt dette er imidlertid bare rand- 
bemerkninger til en fremsiilling 
som i det store og hele bevarer sin 
gyldighet. Andre, som har levet 
med i andre erioder, kan kanskje 
ha lignende bemerkninger å gjøre 
for sin tids vedkommende. Det for- 
ringer på ingen måte bokens verdi; 
det gjør den på en måte ennu mere 
fengslende. Det har sin store char- 
me slik under lesningen å kunne 
sitte og diskutere <om gamle da- 
ger» med en mann som er en klok 
og kyndig og varmhjertet iakttager 
av samme gamle dagers liv. 

Alle som på nærmere eller fjer- 
nere hold har fulgt det kristelige 
studenterliv i Norge i en eller fiere 
av dets hastig skiftende perioder, 
bør unne sig selv den glede og be- 
rikelse som lesningen av Fjellbus 
bok vil gi. 

Henrik Seip. 


Skalunga Il av Runa. Cammermeyers 
bokhandel. Oslo 1995. 


Runas genre er bibelsk tekst i 
romanform. Typisk herpå er også 
«Hans Mors Gud». Runa har en 
vistnok ganske stor og taknemlig 
læsekreds. Hun har en kraftig må- 
te å forkynde sine meninger på og 
formår også å interessere ved den 
ytre handling i sine bøker. 
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«Skalunga I» som kom ifjor led 
av en deklamatorisk bredde når det 


gjaldt å overbevise læserne om pre- 


N 


å overfladisk beretning. 


"interesse, 


sten Ols Larson som et overmen- 
neske i hellighet og åndelig kraft. 
Den lange dødsscene tilslut hvor 
presten skal dø og dog ikke dør 
— er skruet op til høidepunktet av 
unatur. Et træk i denne bok, hvis 
utdypelse var egnet til å by på 
nemlig spørsmålet om 
gutten Måns, som var overbelastet 
av arvesynd, kunde forvandles gjen- 
nem opdragelsen, forblir uløst, om- 
end forf. med stor svada erklærer 
det tilfredsstillende løst. 

I «Skalunga II» berettes om pre- 
sten Ols Larsons og Helvig Furu- 


- elaus ekteskap, og som det forekom- 


mer mig å være — en utvortes og 
Der er in- 
gen kunstens genius som lyser op 
og lar os se og kjende disse men- 
nesker. Derfor er også deres ek- 
teskaps roman så fattig. Helvig 
får sine 5 barn (de siste tvillin- 
ger) på så kort tid, at hun blir 
syk og overnervøs og må forlange 
av sin mand at han øver sin uegen- 
nytte også likeoverfor hende. Der- 


efter lever ektefællene mest adskilt 


å år for Ols. 


i de 18 år Ols får igjen å leve i. 


En dypere gåen op å hverandres 
væsen er der ikke tale om; intet 
betydningsfuldt forsøk på å få sam- 


livet til å holde ved den hensyns- 


tagen og omsorgsfulde kjærlighet 


som vel forlængst er blit til hævd- 


vunden moral i ethvert høierelig- 
gende ekteskap. Forf. stiller sig 


i dette ømtålige spørsmål helt på 


Ols” side; Helvig revses strengt for 


- sit oprør mot Gud og mot sin mand. 


Der følger noen oprivende kamp- 
Da kommer også fri- 
stelsen til ham i «tidens moderne 
rationalistiske teologers værker», 
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og hans vrede reiser sig så sterkt 
mot hele denne åndsretning som 
«fornekter forsoningen i Jesu død, 
hans opstandelse og hans apostlers 
vidnesbyrd, at han kaster den «mest 
geniale» av disse bøker på varmen. 

Hans lille datter Barbro var til- 
stede, og <også i hendes barnesjel 
flammet den trosfanatismens ild 
som gjennem alle tider har tændt 
bål i verden». 

Den største halvpart av boken 
går igrunden helt over til å docere 
«troen», «den hele bibel». Et for- 
svarsskrift for tro kan føles var- 
mende og opløftende, hvor det ikke 
svækkes netop ved fanatisme, 
forkjætring og bål. Det blir også 
til det at prestens åndelige utsyn 
begrænses sterkt til den lille ver- 
den som <«Skalunga» er. Derimot 
synes jeg at skildringen av hans 
egen personlige —=inderliggjørelse 
virker vakker og opbyggelig, som 
den personlige oplevelse og tileg- 
nelse av Gud altid vil gjøre det, 
hvor og i hvilket samfund den fin- 
des. Signe Løken. 


Menneskefrykt av Fru Hege. MH. 


Aschehoug & Co. 126 sider. 


Pseudonymets form:: «fru» Hege 
skal vel antyde at det er et per- 
sonlig skrift, ikke en roman, men 
et skriftemål. Slik innledes også 
det hele — det er i formen et brev 
til en eldre prost. Jeg tør ikke 
benekte at der stikker noget per- 
sonlig oplevet under. Men flere 
situasjoner og detaljer er så tyde- 
lig opdiktet og så usannsynlige, at 
de vekker en skepsis som smitter 
over på helheten. — Titelen, Men- 
neskefrykt, antyder dessuten at der 
skal ligge en idé, et alment sjele- 
lig problem til grunn. Men det gjør 


— der ikke. Dette om menneskefrykt er 


ikke levendegjort, ja det er like- 
frem løgn at det skyldes menne- 
skefrykt når det går som det går. 
Bokens verd ligger i den skildrede 
kvinne. Hadde titelen vært: en 
kvinneskikkelse, så vilde vi ikke 
vært feil innstillet og ikke sittet 
med en forventning som ikke op- 
fylles. — Boken er ikke noget å 
kjøpe akkurat. Men treffer De 
på den, så kan de godt spandere 
de tre kvarter som trenges til å 
lese dette brev. Det er ganske liv- 
fullt og sterkt skrevet. 


Eivind Berggrav. 


Den hellige Franciscus av Rurik 
Holm. (Lindblad, Upsala. 126 
s. rikt illustrert. Sv. kr. 3,00). 


Ved en minne-anledning som 
årets Franciskus-jubileum vil en 
gjerne lese en bok som er up 
to date og der opfriske sine kun- 
skaper og inntrykk og få nye im- 
pulser. Jeg tok fatt på Chester- 
ton, den londonske journalist-cham- 
pions til svensk oversatte: Den 


helige  Franciseus (Steckh. E. 
Wessmans bokförlag 199 sider). 
Jeg tenkte han ialfall vilde 


være morsom og vilde egge tanke- 
ne. Men boken var bundkjedelig, 
uttværet og intetsigende tross sine 
ordmasser. 

Den bok jeg søkte, fant jeg der- 
imot hos Rurik Holm. Han er hi- 
storiker og pedagog, og har dertil 
en usøkt, enkel stil. Han er a jour 
med —Franciskus-forskningen og 
dens problemer, men han innfletter 
alt slikt så naturlig og behagelig, 
at den leser som ikke interesserer 
sig for disse sider ved saken, ikke 
generes. Hovedsaken er at Fran- 
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ciskus trer levende, sterk og 
frem av skildringen. Boken er f: 
kelig i beste forstand og fistork ol 
tilforlatelig. Et meget stort pluss 
er dens herlige billedmateriale. 

Eivind Berggrav. — 


Eitt einaste Riksmål i lande av Stefan 9 
Frich. (32 sider. - Aschehoug. 
80 øre). br 


En frisk eik i norsk skog er han, — 
gamle Stefan Frich. Nu mente folk — 
at det i tidens medfør måtte være 
slutt med saftgangen i hans årer. 
Og så skyter hans stamme et blad 
så friskt som noget av det vi gr 
ser i folkenaturen. 

Enig eller ikke enig, — her er 
hjertetale, mild og fri; her er høv- 
dingsinn bak tjenerdrakt. Her 
realisme av edleste slag — motsa 
all den hypernasjonale romantikk 
som nu om dagen svelger i b 
«sympati» for landsmålet i 
mest livsfjerne drakt. For St 
Frich er sprog ikke en nasjonalb 
nad som vi skal kle oss ut i for å 
bli gilde nordmenn, men en liv: 
nal som er vilkår for sjelefri 

Lytt til denne gamle Vonh 
mannen på Fåberg. Det er fo 
lige grunntanker anno 1926 
bærer frem. 


Eivind Berggrav. 


Titlene og litt til. — 


Blant bøker som blir sendt 
sjonen er der en del som ikk 
fått nogen anmeldelse, men hv 
verdi kan være innlysende gå 
og annen som trenger dem bar 
får se tittelen. 
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Der er nu først en hel rekke god 
opbyggelseslitteratur i 
nordisk samklang: 

Sam Stadener: BEvangelie- 
postilla i 4 bind, blev anmeldt da 
I—II var kommet. Nu foreligger 
II—IV også. Pris pr. del 3,75 
(Diakonisstyrelsen, Stockholm). 

Nathanael Beskow har ut- 
sendt nye, stenografisk refererte 


 Predikningar1925--26 (Bir- 


kagårdens förlag, Stockholm. 206 
8., kr. 3,50). 
Chr. Welding, sognepresten 


ved Helligaandskirken i Kjøbenhavn, 
en av grundtvigianernes mest sær- 
pregede og uforferdede represen- 
tanter, har utgitt en prekensam- 
ling: «Personlig Kristen- 
dom» (Thanning og Appels for- 
lag. 250 sider). 

+ Odense-bispen A. J. Rud har 
sammenarbeidet og utgitt den vid- 
gjetne Gyllingeprest, Otto Møl- 


lers <Bibeltimer om Apostlenes 
gjerninger» (Kirkeligt samfunds 
forlag . 221 sider). 


Alt i nogen tid har foreligget 
en serie sunde og enkle Præk e- 
ner av prost Hans Nilsen Hauge 
i Skien (over den gamle tekstrek- 


ke) J. A. Kroghs forlag, Skien. 
268 sider. 

Endelig en statelig nynorsk 
Uppbygjingsbok, —=gudelege 


stykke til kvar dag i året av nor- 


ske kyrkjemenn, ved Sigurd 
Fjær. Forlagt av Noregs ungdoms- 
lag, Oslo. Avsnittene i kirkeåret 
er fordelt mellem 21 prester. Der 
er en side til hver av årets dager. 
Blant medarbeiderne er biskop G I e- 
ditseh, Anders Hovden, Jon 
Mannsåker, Harald Devold, 
B. Th. Amker, Halvdan Frei- 
how, Erling Tobiassen, Bret- 
teville Jensen. 


Vil man så ovenpå dette ha noget 
om prekenens teori, så har den un- 
ge skånske prest Gunnar Rosen- 
dal utgitt en ganske usedvanlig 
bok: Nutida teologi och förkun- 
nelsen. (Diakonistyrelsen. 245 si- 
der. 6 kr.). Foruten en intens per- 
sonlighet møter man her en anto- 
logi av hele nutidens religionslitte- 
ratur og et utpreget, men ikke helt 
utført program for en forkynnelse 
av det objektive. 

I alle de tr3 nordiske land er — 
karakteristisk nok — samtidig ut- 
kommet nye oversettelser av T ho- 
mas a Kempis: Kristi Efter- 
følgelse. Den danske, som er sendt 
oss, har et forord av Olfert Ri- 
card. (Frimodt forlag. 193 sider). 
Enhver som har gjort kristenlivets 
erfaringer, og som ikke er helt 
uselvstendig, vil i denne bok finne 
en stilhetens dype tone fra middel- 
alderen, som der nettop på grunn 
av vår tids preg er særlig behov 
for i øieblikket. Det er da også 
typisk at Ricard forteller at det 
er «vor altid utrættelige Eav. 
Lehmann» som har maset på 
at vi maatte få en ny og bedre 
oversettelse. Denne er besørget av 
sogneprest Sv. A. Becker. 

«Utrættelig» er også Frimodts 
forlag i å utgi Sundar Sing- 
skrifter. Nu er der kommet en 
igjen: Livet i Gud, tanker og 
lignelser. (92 sider). Det er den 
6te bok forlaget utgir av Sadhuen. 
De andre fem er utgått i tilsam- 
men 58000 eksemplarer. 

Kirkehistorisk interesser- 
te vil med glede erfare at Nordens 
allsidigste observatør av historiske 
fenomener også fra vår egen tid, 
professor Hjalmar Holmquisti 
Lund, har utsendt tredje del av sin 
større Kyrkohistoria, med den dri- 
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stige ME Nyaste tiden och 
nutiden. (Norstedt, 246 sider, 
9 kr.). Den avsluttes med historien 
av Ekumeniske møtet 1925! 

Samtidig er hans praktfulle ka- 
rakterverk: «Luther, Loyola, 
Calvin i deras reformatoriska 
genesis» utkommet i ny utgave, 
ført helt a jour efter de siste 
forskninger. (Gleerup, Lund, 313 
sider. Kr. 6,75). 

For alle som kjenner til de van- 
skeligheter og problemer som oP- 
står når en evangelisk gifter sig 
med en katolikk, vil den av Evan- 
gelischer Bund, Berlin, utgitte prak- 
tiske håndbok: Die Misehehe 
ved v. d. Hey dt være en aktuell 

bok. 348 sider. Dens eksistens bør 
ikke være mnogen prest ukjent. 
Spørsmålet krever aktpågivenhet og 
kunnskap om midler og 'regler. 

En populær og yderst smakfull 
utstyrt liten serie: Religionens 
månniskor och Dokument 

har Bonnier begynt med. Starten 
bestod i Olavus Petri, frem- 
stillet i tale og skrift ved Lydia 
Wahlström (180 sider). 
Derefter fulgte Birgitta av den 
religionspsykologiske innstillede, fi- 
ne stilist fru Emilia Fogel- 
klou. (85 sider). — Nr. 3 pre- 
senterer Schleiermacher, un- 
der. veiledning av docent Gustav 
Carstensen i Lund. (109 si- 
der). 

Den uundgåelige bok om Kier- 
kegaard er rekkenes fjerde bind, 
men skiller sig litt fra de andre 
derved at den omtrent helt utgjø- 
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REDAKSJONENS ADRESSE: 


res av et EE skrift av fer 
er et utsnitt av det efterladte | 
beide: «Dømmer selv», og har h 
fått tittelen: Kristus som föreb 
den. Innledningen, 18 ster a 
Richard Hejll. 
Mer påkrevet synes de utvalgt 
stykker av Augustinus å vær: 
(ved Johannes Gabrielsen), skjøn 
det er vanskelig å forstå at noge 
kan velge bedre perler fra denne 
skattkiste enn HarnacX gjorde 
for et par år siden. (Likeledes d- 
oversatt til svensk). 
Siste bind er viet den nu aktu 
elle Frans av Assisi, og inneholder 
det aktstykke om ham som mm 
man allerhelst vil lære å kjenne 


når ens interesse er vakt: De 
ledsageres legende. Den er tol 


og innledet av en velkjent Fra 
cus-forsker, Lisa Lundh 101 
sider). 
Hele serien er populær og so 
på samme tid. Pt 
Eduard Geismar har. 
net sende ut annen utgave av 
oversikt over <Nogle tænkeres 5 
paa religion og morab, bereg 
nærmest på studenter og for d 
et nødvendig supplement til 
gjengse bøker om filosofiens h 
rie i den nyere tid. (Gads- 


176 sider). i å 
Til sist: Söderbloms. 
ste verk: «Gudstrons uppkomst 


kommet i ny, revidert tysk 
Das Werden des 
(Leipzig. Hinrichs. 


ta 
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